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NAVODILA ZA UPORABO Sl

DIAGRAM

2o

Opis sesalnika

NooswN A

Zapiralo pokrova

Stikalo za vklop/izklop

Gumb za nastavitev sesalne moci
Stikalo za navijanje prikljuéne vrvice
Upogljiva cev

Teleskopska cev / Sestavljiva cev
Talna krtaca

POMEMBNA OPOZORILA

Pri uporabi sesalnika morate vedno
Pri uporabi sesalnika morate vedno
upostevati naslednje temeljne
nasvete za varnost:

Natancno preberite ta navodila in
uporabljajte aparat le skladno z
navodili. .

Ne zapuSCajte sesalnika brez
nadzora med uporabo.

Aparat ni namenjen, da bi ga
uporabljali otrociin osebez
zmanj3animi fiziénimi ali psihi¢nimi
sposobnostmi in tudi ne osebe s
pomanjkljivimi izkusnjamiin
znanjem, razen Ce jih pri uporabi
nadzoruje ali jim svetuje oseba, ki
je odgovarna za njihovo varnost.
Otroci naj se ne igrajo z aparatom.

Pozor: preden zacnete uporabljati
aparat, natancno sestavite vse
njegove dele. _ _

e zapuscajte sesalnika dokler je
vklopljen v elektricno omrezje. =~
Izvlecite vti€ iz omrezja po uporabi
ali med vzdrzevalnimi deli.

Ne dovolite otrokom, da aparat
uporavkgljaﬂo kot igracko. Ne _
zapuscajte aparata, kadar so otroci
thhﬁlm in ga hranite izven dosega
otrok.

Aparat uporabljajte le v zaprtih in
suhih prostorih. Aparata ne smete
uporabljati za sesanje tekocin,
Aparat uporabljajte [e z deli, ki jih
Rlnporoca proizvajalec.

e uporabljajte aparata, ki je padel
na tla, ki je poskodovan, ki e bil
hr%njen na odprtem, ali ki jé padel v
vodo.

Ne premikajte sesalnika po sobi

tako, da ga'vleCete za vrvico ali

sesalno cev. Zascitite prikljutno

vrvico pred vroCimi povrsinami in

drugimi poSkodbami, in ne
regibajte vrvice.

ikoli ne izklapljajte aparata tako,
da ga vleCete za prikljucno vrvico.
Ne dotikajte se aparata ali o
prikljucne vrvice 0z. vtiCa z mokrimi
rokami. _

Ne vstavljajte nobenih predmetov v
odprtine. -
V odprtinah ne sme biti prahu, las,
ali Cesar koli drugega, kar Iahfv(o
zamasi pretok zraka in zmanjSa
sesalnomoC. =
Pazite, da vam lasje, viseCi deli
oblaclil, prsti ali drugi deli telesa ne
pridejo v stik z odprtinami ali
remicnimi deli aparata,
zklopite aparat preden izviecete
rikljucno vrvico iz vticnice.,

ri CiSCenju stopnic bodite Se
quse_bej previdni. .

Nikoli ne uporabljajte sesalnika za
cisCenje gorecih délcev ali opilkoy,
cigaretnih ogorkov, vzigalic, tekocih
snovi (npr. pene za preproge),



ostrih, koniCastih predmetov
razbitin stekla, ipd...).

e uporabljajte aparata z
neustreznim podaljSkom.
Odprtino sesalne cevi in druge
odprtine ne priblizujte obrazu in
telesu. o
Aparata nikoli ne uporabljajte brez
vrecke za prah, filtra izhodnhega
zraka, ali filtra za za$¢ito motorja.
Aparat hranite v suhih zaprtih
Brostorlh. OdloZite ga po uporabi.

ri uporabi samodejnega navijalca
kabla, vrvico spremljajte z roko.
IzKlopite aparat preden
prikljuCujete, ali menjate sesalno
cev oz. hastavke. .
Aparata ne uporabljajte za sesanje
prahu tonerjev ali podobnih
materialov.” .
Sesalnika nikoli ne uporabljajte za
sesanje gradbenega materiala (kot
npr. fini pesek, apno, cementni f)rah
|td.?(. Posesan gradbeni materia
lahko povzroCi poSkodbe aparata.
Da bi preprecili morebitne
poskodbe, med delovanjem aparata
ne priblizujte sesalne cevi in
nastavkov'Vasiglavi. =~ =
Pri daljSi uporabr izvlecite najmanj
2/3 prikljucne vrvice, ker s tem

reprecite pregrevanje in poskodbe.

0 uppr.ablﬂate sesalnik vec ur
skupaj, izviecite prikljucni kabel do
konca. o .
Aparat ustreza veljavnim nemskim
in evropskim standardom za
elektriko, kot tudi predpisom za
motenje radijskih signalov,
Otroci'stari 0sem let in vec ter
osebe z zmanjSanimi fiziCnimi,
senzoricnimi in umskimi
zmoznostmi ali s pomanjkljivim
znanjem ter izkuSnjami lahko
uporabljajo ta aparat pod ustreznim
nadzorom ali Ce so prejele ustrezna
navodila glede varne uporabe
aparata in Ce razumejo nevarnosti,
ki SO povezane z uporabo aparata.
Otroke nadzoruijte pri uporabi
aparata in pazite, da se z njim ne
bodo igrali.

Otroci ne smejo Cistiti in vzdrzevati
naprave razen Ce so stari 8 let in
veC in so nadzorovani.

« Raven hrupa: Lc <80 dB (A)

POSEBNO OPOZORILO:

Nikoli ne uporabljajte sesalnika brez filtrov!
Sesalnik uporabljajte samo za domaco uporabo
in v notranjih prostorih!

Prikljucitev na elektricno
omrezje
Preverite, ¢e podatki o napetosti, navedeni na

napisni tablici, odgovarjajo podatkom Vase hiSne
napeljave.

Priklju¢ni kabel

Ce je prikljuéni kabel poskodovan, ga je potrebno
zamenijati z ustreznim kablom oz. kompletom za
navijanje kabla, ki ga dobite v najblizjiem servisu
Gorenije.

Poskodovani omrezni kabel sme zamenjati le
podjetje Gorenje, Gorenjev pooblas€eni servis ali
ustrezno usposobljeno osebje.

Podatki o skladnosti z
evropskimi standardi

Preizkus tega tipa aparata je potrdil, da
odgovarja naslednjim evropskim direktivam:
e 2014/35/EU

2014/30/EU

2009/125/ES

2011/65/EU

666/2013/EU

Ta oprema je oznacena v skladu z evropsko
smernico 2012/19/EU o odpadni elektri¢ni in
elektronski opremi (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smernica
opredeljuje zahteve za zbiranje in ravnanje z
odpadno elektriéno in elektronsko opremo, ki
veljajo v celotni Evropski Uniji.

Odstranjevanje aparata in
okolje

Ce nekega dne ugotovite, da Zelite aparat
zamenjati 0z. ga ne potrebujete ve¢, mislite pri
tem tudi na zas¢ito okolja.

Sestavljanje sesalnika

Pred name$§¢€anjem ali snemanjem nastavkov
vedno izvlecite vti¢ prikljuéne vrvice iz




elektriénega omrezja. Preden vkljucite aparat,
preverite, ali so vsi filtri pravilno namesceni.

NAMESCANJE UPOGLJIVE
SESALNE CEVI

e Upogljivo cev vstavite v vhodno odprtino za
zrak in jo pritisnite, dokler se ne zaskoci v
pravilen polozaj.

SNEMANJE CEVI

e  Sesalno cev odstranite tako, da pritisnete
gumb na spodnjem delu upogljive sesalne
cevi in jo izvleCete iz lezis¢a.

ODVIJANJE IN NAVIJANJE
PRIKLJUCNE VRVICE

e  Pred uporabo aparata odvijte zadostno
dolzino prikljuéne vrvice za nemoteno delo.
Sedaj prikljucite aparat na vir napajanja.
Priklju€no vrvico navijete nazaj tako, da
pritisnete gumb za samodejno navijanje.
Vrvico spremljajte z roko, da bi preprecili
opletanje in poSkodbe.

NAMESCANJE CEVI IN
NASTAVKOV

- S pritiskom na gumb razvlecite cev na

Zeleno dolzino.

- Upogljivo cev vstavite v cev.
- Na cev pritrdite sesalno krtaco:

- Talna krtaca je namenjena ¢iS¢enju
ravnih talnih povrsin in talnih oblog.

- Nastavek za Spranje/pohistvo je
namenjen ¢is¢enju vogalov in
prostorov med pohistvenimi blazinami.
Za CiSCenje zaves ali sesanje prahu s
pohistva obrnite nastavek skladno z
oznako do polozaja za krtaco.

NAVODILA ZA UPORABO

e  Pred uporabo aparata odvijte zadostno
dolzino prikljuéne vrvice in vklopite aparat v
elektricno omreZje.

e  Pritisnite gumb za vklop/izklop in vklopite
aparat. Za izklop pritisnite isti gumb Se
enkrat.

e  Moc pretoka zraka lahko nastavite z
regulatorjem na upogljivi cevi:

- pri €iSCenju zaves, prahu s knjig,
pohistva, ipd., zmanjSajte pretok;

- pri €id€enju ravnih talnih povrsin
povecajte pretok zraka.

Priklju€no vrvico navijete tako, da pritisnete
gumb za navijanje. Vrvico spremljajte z roko, da
bi preprecili opletanje kot pri udarcu bi¢a in s tem
morebitne poskodbe.

Vzdrzevanje

1. Menjava vrecke za prah

¢ Vedno uporabljajte sesalnik z vstavljeno
vrecko za prah.

e  Pokrov posode za prah se morda ne bo
pravilno zaprl, v kolikor pozabite vstaviti
vrecko za prah ali jo vstavite napacno.

1. Po odstranitvi upogljive cevi odprite spredniji
pokrov.

2. Zavrtite drzalo vre¢ke v pravilno pozicijo.

3.  Odstranite vrecko za prah.

4. Papirnato vre¢ko zamenjajte z novo, kadar
je polna.

5. S pritiskom zaprite pokrov dokler se ne
zaklene.

2. Menjava izhodnega filtra

1. Odprite pokrov filtra.

2. Priodpiranju pokrova filtra z dvema
prstoma povlecite plasti¢ni nosilec.

3. Odstranite filter in ga zamenjajte s Cistim.

4.  Zaprite pokrov filtra.

Cisc¢enje in nega aparata
Aparat izklopite in izvlecite priklju¢no vrvico iz
vtinice.

Zunanjost aparata ocistite z mehko krpo in
blagim Cistilom. Groba in hrapava Cistila bodo
poskodovala zunanjo povrsino.



Aparata ali prikljuéne vrvice nikoli ne namakajte v
vodo ali druge tekocine.

POZOR:

Nikoli ne uporabljajte aparata brez filtrov.
Filtrov ne izpirajte v pralnem stroju, in ne
susite jih s susilnikom za lase.

Odlaganje

Parkirni sistem je namenjen odlaganju cevi/talne
krtace med krajSimi prekinitvami pri delu. V tem
primeru vstavite nosilec talne krtace v parkirno
odprtino na aparatu.

Samo za osebno uporabo!

OKOLJE

Aparata po preteku zivljenjske dobe ne zavrzite
skupaj z obi¢ajnimi gospodinjskimi odpadki,
temvec€ ga odlozZite na uradnem zbirnem mestu
za recikliranje. Tako pripomorete k ohranitvi
okolja.

GARANCIJA IN SERVIS

Za informacije ali v primeru tezav se obrnite na
Gorenjev center za pomo¢ uporabnikom v vasi
drzavi (telefonsko Stevilko najdete v
mednarodnem garancijskem listu). Ce v Vasi
drzavi tak$nega centra ni, se obrnite na
lokalnega Gorenjevega prodajalca ali Gorenjev
oddelek za male gospodinjske aparate.

Samo za osebno uporabo!

GORENJE VAM ZELI
VELIKO UZITKOV PRI UPORABI VASEGA
SESALNIKA



UPUTSTVA ZA UPORABU HR, BIH

DIAGRAM

Opis usisavaca

Noohkhwh=

Zatvarac poklopca

Sklopka za ukljuciti/iskljuciti

Gumb za regulaciju usisne snage
Sklopka za namatanje priklju¢nog kabla
Savitljiva cijev

Teleskopska cijev / Sastavljiva cijev
Podna cetka

Vazna upozorenja

Pri uporabi Usisava¢a morate uvijek
postivati sljedece temeljne savjete za

sigurnost: 5 o
. Temeljito proucite savjete i koristite

uredaj sukladno saVthma.

Ovaj aparat nije namijenjen
osobama (ukljucujuci djecu) sa
smanjenim fizickim ili mentalnim
sposobnostima niti osobama koje
nemaju dovoljno iskustva i znanja,
osim ako im je osoba odgovorna za
njihovu sigurnost dala dopustenje ili
ih uputila u kori$tenje aparata. Malu
djecu potrebno je nadzirati kako se
ne bi igrala s aparatom.

Ne ostavljajte usisivaC bez nadzora
za koristenja.

Pozor: prije no Sto pocnete koristiti
uredaj, ispravno sastavite sve
Riegove lijelove, .

e ostavljajte usisivaC dok je
ukljuCen u elektricnu struju. |zvucite
utikac iz mreze po uporabi ili u
vrijeme dok mijenjate dijelove.
Ne dozvolite djeci da uredaj koriste
kao igracku. Ne ostavljajte uredaj
dok su djeca u blizini i Cuvajte ga
van doséga dgece. O
Uredal koristite u zatvorenim i
suhim prostorima. Uredaj ne
smijete koristiti za usisavanje
tekucina. o
Uredaj koristite za radnje koje
deklarira proizvodac.

Ne koristite uredaj koji je padao na
tlo, koji je oStecen, koji'je stajao na
otvorenom ili koji je pao u vodu.
Ne krecCite se usisivatem po sobi
tako da ga vugete za kabel il
usisnu cijev. Cuvajte prikljucni
kabel vrucih povrSina'i drugih
slicnih opasnosti | ne savu_agte ga.
Nikad ne iskljuCujte uredaj tako da

a potezete za prikljucni kKabel.

e doticite uredaj, prikljucni kabel ili
utikaC mokrimi rukama.

Ne stavljate nikakve predmete u
otvore. L
Na otvorima ne smije biti prasine,
dlaka, ili cega drugog, Sto bi moglo
ometati protok zraka i smanijiti
usisnu snagu. o
Pazite da vam kosa, viseci dijelovi
odjece, prsti ili drugi dijelovi tijela ne
dodu u dodir s otvorenim ili
omicnim dijelovima uredaja.
Iskljucite uredaj prije no Sto kabel
izvucete iz utiCnice, .
Pri CiS¢enju stepenica budite
osobito pazljivi.
Nikad ne koristite usisivac za
C|scen{e gorucih predmeta, ..
strugotina, opusaka, Sibica, tekucih
tv\(arﬁjnpr. pjene za tepihe), ostrih,
js{gah predmeta (razbijeno staklo
|

Ne spajajte uredaj na neprikladni
produzni kabel.



«  Otvor usisne cijevi i druge otvore ne

riblizujte licu itijelu.

« Uredaj nikad ne koristite bez
vrecice za prasinu, filtera izlaznoga
zraka ili filtera za zastitu motora.

« Uredaj .cuva{t)e u suhim i zatvorenim

rostorima. Odlozite ga po uporabi.

. Kod koriStenja samonamatanja,
kabel pospremaijte s rukom.

- Iskljucite uredaj priig noSto
prikljucite ili zamjenite usisnu cijev
lli nastavke. = . .

« Uredaj ne koristite za usmavgnae

rahatonera ili slicnih materijala.

« Usisavac nemojte nikad koristiti za
usisavanje gradevinskog materijala
(kao Sto Je fini pijesak, vapno,
cementni prah, i'sliéno). Usisani
gradevinski materijal moze

rouzroCiti oStecenja na uredaju.

« Da bi sprijecili moguce nevolje, za
vrijeme rada uredaja ne priblizujte
usisnu_cijev i nastavke Vasoj glavi.

«  Pri duljoj uporabi izvucite najmanje
2/3 prikljuénog kabela jer time
spreCavate pregrijavanie i
ostecenja. s

« Uredaj udovoljava vazecem
njemackom i europskom standardu
za elektriCnu struju, kao i propisu za
ometanje radijskih signala.

« Aparat 'smiju upotrebljavati djeca
starija od 8 godina i osobe s =
ograni¢enim fizickim, osjetilnim ili
mentalnim sposobnostima te
nedostatnim iskustvom i znanjem u
vezi sa sigurnom uporabom
pecnice. U tom im slucaju treba
omoguciti razumijevanje N
potencijalnih opasnosti. Nadzirite
djecu kako biste osigurali da se ne
'8.[3111 sa aparatom. . .

iSCenje i korisniCko odrzavanje ne
smiju provoditi djeca, osim ako
imaju najmanje 8 godina te su pod

strogim nadzorom.
« Razina buke: Lc<80dB (A)

POSEBNO UPOZORENJE:

Usisavac nikad ne upotrebljavajte bez filtera.
Usisavac koristite samo za kué¢nu uporabu, i u
zatvorenim prostorijamal

Priklju¢ak na elektiénu mrezu

Provijerite da li podaci o naponu, navedeni u
tablici na uredaju, odgovaraju podacima o
naponu mreze kucnih instalacija kod Vas.

Priklju€ni kabel

Ako je prikljuéni kabel oSte¢en, nuzno ga je
zamijeniti ispravnim kablom ili kompletom za
namatanje kabla, koji mozZete nabaviti u
najblizem servisu Gorenje.

Ako se kabel za napajanje osteti, mora ga
zamijeniti tvrtka Gorenje, ovlasteni Gorenje
servisni centar ili neka druga kvalificirana osoba
kako bi se izbjegle potencijalno opasne situacije.

Podaci o uskladenosti s
europskim standardima

Test ove vrste uredaja potvrdio je da je u skladu
sa sljede¢im europskim direktivama:

e  2014/35/EU

e 2014/30/EU

e 2009/125/ES

e 2011/65/EU

e  666/2013/EU

Uredaj je oznacen u skladu s europskom
direktivom 2012/19/EU o otpadu elektri¢ne i
elektronicke opreme (waste electrical and
electronic equipment - WEEE). Smjernica
definira uvjete za prikupljanje i obradu
otpada. elektri¢ne i elektronicke opreme, koja
ce biti valjana u cijeloj Europskoj Uniji.

Odstranjivanje urdaja i okolis

Ako jednom odlucite uredaj zamjeniti ili ga vise
ne trebate, mislite tad i na zastitu okolisa.

Sklapanje Usisavaca

Prije no $to sklopite ili rasklopite nastavke, uvijek
izvucite utika¢ priklju¢nog kabla iz mreze. Prije
no $to ukljucite uredaj, provjerite da li su svi filteri
ispravno namjesteni.

SPAJANJE SAVITLJIVE USISNE
CIJEVI
. Savitljivu cijev umetnite u ulazni otvor za

zrak i pritisnite ju dok se ne smjesti u
pravilan polozaj.




SKIDANJE USISNE CIJEVI

. Usisnu cijev odstranite pritiskom na gumb
donjeg dijela savitljlve cijevi, te ju izvucite iz
lezista.

ODMATANJE | NAMATANJE
PRIKLJUCNOG KABLA

. Prije uporabe uredaja izvucite dovoljnu
duljinu prikljuénog kabla za nesmetan rad.
Sad prikljucite uredaj na izvor napajanja.
Priklju¢ni kabel smotajte tako da pritisnete
gumb za samonamatanje. Kabel
pospremaijte rukom da bi sprijecili
zapletanje i oStecenja.

SPAJANJE CIJEVI | NASTAVAKA

. Pritiskom na gumb podesite cijev na zeljenu
duljinu.

e  Savitljivu cijev spojite s cijevi.

. Na cijev pri¢vrstite Cetku za usisavanje:

- Podna Cetka je namjenjena za CiS¢enje
ravnih podnih povrsina i podnih obloga.

- Nastavak za uskeprolazei namjestaj je
namjenjen iS¢enje kutova i prostora medu
duSecima i jastucima. Za CiS¢enje zavesa ili
prasine s namjestaja okrenite nastavak
sukladno oznaci polozaja Cetke.

Uputstvo za uporabu

. Prije uporabe uredaja izvucite dovoljnu
duljinu prikljuénog kabla i ukljucite ga u
struju.

e  Pritisnite gumb za ukljuciti/iskljuciti te
ukljucite uredaj. Za iskljucivanje pritisnite isti
gumb jos jednom.

. Koli¢inu protoka zraka jednostavno
upravljajte s regulatorom na savinutoj cijevi:

- pri CiSenju zavjesa, prasine s knjiga,
namjestaja, itd., smanjite protok;

- pri €iS€enju ravnih podnih povrsina
povecajte protok zraka.

Prikljuéni kabel pospremite tako da pritisnete

gumb za namatanje. Kabel Cuvajte rukom da bi

sprijeCili moguénost udarca zamahom i time
moguca ostecéenja.

Odrzavanje

1. Zamjena vrecice za prasinu

. Usisavac upotrebljavajte samo s
umetnutom vreéicom za prasinu.

. Poklopac posude za prasSinu mozda se
nece pravilno zatvoriti ako ste zaboravili
umetnuti vrecicu za pra$inu, ili ako je
vrecica stavljena nepravilno.

1. Nakon skidanja savitljive cijevi, otvorite
predniji zatvarac.

2. Okrenite drzac vrecice u pravilan polozaj.

3.  lzvadite vrecicu za prasinu.

4. Kad se papirnata vrecica napuni prasinom,
zamijenite je novom.

5.  Pritiskom zatvorite poklopac, da se ¢ujno
zakljuca.

2. Promjena filtra

1. Otvorite zatvarag filtra.

2. Otvarajuéi zatvarac filtra, pomoéu dva prsta
povucite plasti¢ni nosag.

3. Odstranite istroSeni filtar i zamijenite ga
¢istim filtrom.

4.  Zatvorite zatvarac filtra.

Cis€enje i odrzavanje uredaja
Uredaj iskljucite i izvucite priklju¢ni kabel iz
utiénice.

Izvana uredaj oCistite mekom krpom i blagim
sredstvom za ¢iS¢enje. Gruba i hrapava sredstva
za CiScenje bi ostetila vanjsku povrsinu.

Uredaj ili priklju¢ni kabel nikad ne namacite u
vodi ili kojoj drugoj tekucini.

POZOR:

Kada indikator napunjenosti vrecice dode do
polovice, morate izprazniti posudu za prasinu.
Nikad ne koristite uredaj bez filtera.

Filtere ne perite u stroju za pranje, i ne susite ih
suSilom za kosu.



Odlaganje

Parkirni sustav je namjenjen odlaganju
cijevi/podne Cetke pri prekidima kod rada. U tom
slu€aju stavite nosac podne Cetke u parkirni
otvor na uredaju.

Okolina

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi
oznacuje, da se s tim proizvodom ne smije
postupiti kao s otpadom iz domacinstva. Umjesto
toga treba biti uru€en prikladnim sabirnim
to€kama za recikliranje elektronickih i elektrickih
aparata. Ispravnim odvozenjem ovog proizvoda
sprijecit ¢ete potencijalne negativne posljedice
na okoli§ i zdravlje ljudi, koje bi inage ﬁ
mogli ugroziti neodgovarajuéim

rukovanjem otpada ovog proizvoda. —
Za detaljnije informacije o recikliranju ovog
proizvoda molimo Vas da kontaktirate Vas$ lokalni
gradski ured, uslugu za odvozenje otpada iz
domacinstva ili trgovinu u kojoj ste kupili
proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu¢aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ Korisnicima u va$oj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u
medunarodnom garancijskom listu). Ako u vasoj
drzavi nema takvog centra, obratite se lokalnom
trgovcu Gorenja, ili odjelu Gorenja za male
kuc¢anske aparate.

Nije za profesionalnu uporabu!

GORENJE VAM ZELI
VELIKI UZITAK PRI UPORABI
VASEGA USISAVACA
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UPUTSTVA ZA UPOTREBU SRB, MNE, BIH

Opis usisivaca

Nookrwh =

Zatvarac poklopca

Prekidac¢ za ukljucivanje/iskljuc¢ivanje
Dugme za podeSavanje snage usisavanja
Prekida¢ za namotavanje priklju¢nog kabla
Elasti¢na cev

Teleskopska cev / Sastavljiva cev

Podna ¢etka

Vazna upozorenja

Prilikom upotrebe usisivaca, uvek
morate postovati sledece osnovne
savete za Vasu bezbednost:

Pazljivo procitajte ova uputstva i
koristite aparat'samo u skladu sa
uputstvima. .

vaﬂ aparat nlie namenjen za
upofrebu od strane osoba
#ukjju_cwum i decu) sa smanjenim
izickim, senzornim ili mentalnim
sposobnostima, ili nedostatkom
iskustva i znanja, osimpod
nadzorom ili na osnovu instrukcija
za upotrebu aparata datih od strane
osobe koja odgovara za njihovu
bezbednost. Deca moraju da budu
pod nadzorom da se ne bi igrala sa
aparatom. L.

e ostavljajte usisiva¢ bez nadzora
u toku upotrebe.
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Paznja: pre koris¢enja aparata
precizno spojite sve njegove
delove. o .
Ne ostavljajte usisivaC dok je
ukljuCen u_ elektricnu mrezu.
Izvucite utikaC iz mreze posle
Wotre_be ili u toku odrzavanja.
emojte dopustiti deci da aparat
koristé kao igracku. Ne ostavljajte
aparat dok su deca u blizini i
cuvajte ga van domasaja dece.
Aparat koristite samo u zatvorenim i
suvim prostorijama. Aparat ne
smete koristiti za usisavanje
teCnosti. _
Aparat koristite samo sa delovima
koje preporuci proizvodac.
Nemojte koristiti aparat koji je pao
na zemlju, kpjl{e ostecen, koji je
stajao napolju ili koji je pao u'vodu.
Nemg{te pomerati usisivac po sobi
tako Sto Cete ga vuci za kabl ili cev
za usisavanje. Zastitite prikljucni
kabl od vrelih povrSina i drugih
ostecenja, i ne saw’.aj’ge kabl.
Nikada nemojte iskljucivati aparat
Lakbcf Sto Cete ‘ga vuci za prikljucni
abl.
Nemojte dodirivati aparat ili _
prikljucni kabl odnosno utika¢
mokrim rukama.
Ne stavljajte nikakve predmete u
otvore. L
U otvorima ne sme biti prasina,
kosa_ili bilo Sta drugo Sto moze
spreCavati protok vazduha ili
smanjiti snagu usisavanja. .
Pazite da vam kosa, komotni delovi
odece, prsti ili drugi delovi tela ne
dodu u dodir sa otvorima ili
okretnim delovima aparata.
Iskljucite aparat pre nego Sto
izvucete prikljucni kabl iz uticnice.
Prilikom cCiS¢enja stepenica budite
osebno pazljivi.
Nemojte nikada koristiti usisivac za
¢iS¢enje zapaljenih Cestica ili
opiljaka, opusaka od cigareta,
Sibica, teCnih materija (npr. pene za
tepihe), ostrih, Siljatih predmeta
(razbijenog stakla, i sl.).



UsisivaC nemojte nikad koristiti za
usisayanje gradevinskog materijala
(kao Sto je fini pesak, kre¢,
cementni E_rah, i slicno). Usisani
gradevinski materijal moze
uzrokovati oStec¢enja na aparatu.
Nemojte upotrebljavati aparat sa
neodgovarajucim produzetkom.
Otvor cevi za usisavanje i druge
?t?/ore nemojte priblizavati licu i
elu.
Aparat nemojte nikada koristiti bez
kese za prasinu, filtera jzlazno
vazduha ili filtera za zastitu motora.
Aparat cuvagte na zatvorenom
suvom mestu. OdloZite ga posle
upotrebe.
Prilikom upotrebe automatskog
uredaja za namotavanje kabla, kabl
ratite rukom. o
skljucite aparat pre prikljucivanja ili
promene cevi za usisavanje
odnosno dodataka.
Aparat nemojte koristitiza
usisavanje praha tonera ili sli¢nih
materijala, .
Radi sprecavanja eventualnih
oStecenja, U toku rada aparata
nemojte priblizavati cevza
usisavanje i dodatke Vasqg glavi.
Kod duzé upotrebe, izvucite”
najmanje 2/3 prikljucnog kabla, jer
time sprecavate pregrejavanje i
ostecenja. Lo
Aparat odgovara vaze¢im .
nemackim i evropskim standardima
za elektriCnu energiju, kao i )
propisima za sprecavanje smetnji
radio S|?nala. _ .
Deca mlada od 8 godina moraju se
udaljiti, osim ako su pod stalnim
nadzorom. . o .
Ovaj uredaj mogu koristiti deca koja
su napunila najmanje 8 godina i
osobe sa smanjenim fizickim,
culnim ili mentalnim .
sposobnostima, kao i osobe koje
nemaju dovoljno iskustva i znanja
ukoliko su pod nadzorom ili su
dobili uputstva koja se odnose na
upotrebu ovog uredaja na
bezbedan nacin i razumeju
povezane opasnosti.

Deca se moraju nadgledati da biste
bili sigurni da se ne igraju
yredajem. .
Cis&enje | korisni¢ko odrZavanje ne
smeju obavljati deca koja nisu”
napunila najmanje 8 godina i koja
nisu pod nadzorom.

. Jacina buke: Lc<80dB (A)

POSEBNO UPOZORENJE:

Usisiva¢ nikad ne koristite bez filtera!
Usisivac koristite samo za kuénu upotrebu, i u
zatvorenim prostorijama!

Priklju€ivanje na elektricnu
mrezu

Proverite da li podaci o naponu navedeni na
plocici odgovaraju podacima za Vasu kuc¢nu
instalaciju.

Prikljuéni kabl

Ako je priklju€ni kabl oSte¢en, treba ga zameniti
adekvatnim kablom odnosno kompletom za
namotavanje kabla koji ¢ete nabaviti u najblizem
servisu "Gorenje".

Ako je glavni kabl ostecen, on uvek mora biti
zamenjen od strane kompanije Gorenje,
ovlaséenog Gorenje servisa ili na sli€an nacin
kvalifikovanih osoba, kako bi se izbegao rizik.

Uklanjanje aparata i sredina

Ako jednog dana utvrdite da Zelite da zamenite
aparat, odnosno da Vam vi$e nije potreban, pri
tom mislite i na zastitu sredine.

Sklapanje usisivaca
Pre postavljanja ili skidanja dodataka, uvek
izvucite utikac priklju¢nog kabla iz elektricne

mreze. Pre uklju€ivanja aparata proverite da li su
svi filteri pravilno postavljeni.

NAMESTANJE ELASTICNE CEVI ZA

USISAVANJE

e  Namestanje cevi: elasti¢nu cev stavite u
ulazni otvor za vazduh i pritisnite je dok ne
Skljocne u pravilan polozaj.

SKIDANJE CEVI

. Cev za usisavanje skinite tako $to cete
pritisnuti dugme na kraju elasti¢ne cevi za
usisavanje i povudi je iz lezista.



ODVIJANJE | NAMOTAVANJE
PRIKLJUCNOG KABLA

. Pre upotrebe aparata ostavite dovoljnu
duzinu prikljuénog kabla za nesmetan rad.
Sada prikljucite aparat na izvor napajanja.
Priklju¢ni kabl namotacete nazad tako $to
Cete pritisnuti dugme za automatsko
namotavanje. Kabl pratite rukom da biste
sprecili obmotavanje i ostecenja.

NAMESTANJE CEVI | DODATAKA

e  Pritiskom na dugme razvucite cev na
Zeljenu duzinu.
. Ubacite elasti¢nu cev u sastavljenu cev.
e Na cev priévrstite Cetku za usisavanje:
- Podna Cetka je namenjena CiSéenju
ravnih podnih povrSina i podnih obloga.
- Dodatak za otvore/namestaj je
namenjen za CiScenje uglova i prostora
izmedu tapacirunga. Za ¢iS¢enje
zavesa ili usisavanje prasSine sa
namestaja, okrenite dodatak u skladu
sa oznakom za polozaj Cetke.

Uputstvo za upotrebu

. Pre upotrebe aparata ostavite dovoljnu
duzinu prikljuénog kabla i uklju€ite aparat u
elektriénu mrezu.

. Pritisnite dugme za
ukljugivanje/isklju¢ivanje aparata Za
isklju¢ivanje, pritisnite isto dugme jo$
jedanput.

e  Snagu vazdu$nog protoka mozete podesiti
pomocu regulatora na elasti¢noj cevi:

- kod CiSc¢enja zavesa, prasine sa knjiga,
namestaja i sl., smanijite protok;

- kod ¢isc¢enja ravnih podnih povrsina,
povecaijte protok vazduha.

Priklju¢ni kabl namotajte tako Sto Cete pritisnuti

dugme za namotavanje. Kabl pratite rukom da

biste sprecili obmotavanje kao kod udarca bic¢em

i time eventualna oStecenja.

Odrzavanje

1. Zamena kesice za prasinu

. Usisivag koristite samo s kesicom za
prasinu na svom mestu.

. Poklopac posude za prasinu mozda se
nece pravilno zatvoriti ako ste zaboravili da
stavite kesicu za prasinu, ili ako je kesica
stavljena nepravilno.
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1. Nakon skidanja savitljivog creva, otvorite
predniji zatvarac.

2. Okrenite drza¢ kesice u pravilan polozaj.
3. lzvadite kesicu za prasinu.
(/ "'j'\
4. Kadse kesicz; iz hartije napuni prasinom,
zamenite je novom.
5.  Pritiskom zatvorite poklopac da se ¢ujno

zabravi.

2. Zamena filtera

1. Kesicu za pra8inu povucite nagore.
2. lzvucite nosilec filtera nagore.
3.  Odstranite filter.

Cis¢enje i nega aparata

Aparat iskljucite i izvucite priklju¢ni kabl iz
utiénice.

Spoljasnost aparata ocistite mekom krpom i
blagim sredstvom za ¢i$éenje. Gruba i hrapava
sredstva za CiS¢enje Ce ostetiti spoljnu povrsinu.
Aparat ili priklju€ni kabl nemojte nikada potapati
u vodu ili drugu te€nost.

PAZNJA!

Sud treba isprazniti kada pokaziva¢ punjenja
suda dode do polovine prozorceta.

Nikada nemojte koristiti aparat bez filtera

Filtere nemojte prati u masini za pranje i nemojte
ih susiti fenom za kosu.

Cuvanje

Sistem za pakovanje je namenjen odlaganju
cevi/podne Eetke u toku kracih prekida u radu.

U tom slucaju, stavite nosa¢ podne Cetke u otvor
drza¢a na aparatu.



Zascita okoline

Simbol na proizvodu ili na njegovoj ambalazi
oznacava, da se sa tim proizvodom ne sme
postupati kao sa otpadom iz domacinstva.
Umesto toga, proizvod treba predati
odgovarajuc¢im sabirnim centrima za reciklazu
elektronskih | elektri¢nih aparata.

Ispravnim odvozenjem ovog

proizvoda spreci¢ete potencijalne [—
negativne posledice na Zivotnu sredine | zdravlje
ljudi, koji bi inae mogli biti ugrozeni
neodgovaraju¢im rukovanjem otpadom ovog
proizvoda. Za dobijanje detaljnih informacija o
tretmanu, odbacivanju | ponovnom kori§éenju
ovog proizvoda, stupite u kontakt sa prikladnim
lokalnim ustanovama, sluzbom za sakupljanje
kuénog otpada ili sa prodavnicom u kojoj ste
kupili ovaj proizvod.

Garancija i servis

Za informacije ili u slu€aju problema obratite se
Centru Gorenja za pomo¢ korisnicima u va$oj
drzavi (telefonski broj naci ¢ete u
medunarodnom garantnom listu). Ako u va$oj
drzavi nema takvog centra, obratite se lokalnom
prodavcu Gorenja, ili odelu Gorenja za male
kucanske aparate.

Nije za komercialnu upotrebu!

GORENJE VAM ZELI
MNOGO ZADOVOLJSTVA U
KORISCENJU VASEG USISIVACA
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YMNATCTBO 3A YNOTPEBA MK

Onuc Ha npaBoCMyKasikata

HPON =

No o

3aTBOpay Ha kanakoT

Konue 3a BknyuyBare / UCknyyyBame
Konye 3a n3bop Ha MOk Ha CMyKare
Konue 3a HaMoTyBake Ha NPUKMYYHUOT
kaben

LleBka koja ce Butka

Teneckoncka LeBka / Cobpaa LeBka
YeTka 3a nog

BaxHu npeaynpeayBama

Mpm ynoTtpeba Ha npaBoCcMyKankaTa
Tpeba cekoraw Aa rv noyuTyBate
cnegHUTe OCHOBHU COBETH 3a
6e3benHocCT:

[leTtanHo npouunTajTe v osue
ynatcTBa 1 ynotpebyBajte ro
anapatoT BO COrMacHOCT CO HUB.
Tosw ypeq He e NpeaHa3HaveH 3a
nonagaHe 0T xopa (BKMHYNTENHO
Aela) ¢ HamaneHm husnyeckm
YCELLAHMS 1NN YMCTBEHN HEOb3W
nnu 6e3 onuT 1 NO3HaHKS, ako ca
ocTaBeHu 0e3 HabnoaeHne 1 He ca
WHCTPYKTUPaHW OT CTpaHa Ha
QTrOBapSILLO 3a TAXHaTa
©€e30nacHOCT NLLE OTHOCHO
Ha4uHa Ha M3nonasaHe Ha ypeda.
Harnexgante geuata, 3a fa He cu
urpasiT ¢ ypega.
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He ja ocTaBajTe npaBocMykasnkaTa

Bes Haa30p BO Tek Ha ynoTpeba.

BHumaHve; npeq fa 3anoyHeTe aa

ro ynotpebysate anaparor,

coCTaBeTe ' TOYHO CUTE HEroBM
enosn.

€ ja ocTaBajTe NpaBoCMyKankara
[o0eka e BKryyeHa BO efiekTpuiHa
Mpexa. V13snevete ro kabenor og
Mpexata no ynotpeba unu npu
HEroBOTO OAPXXYBAHE.

He um fo3BonyBajTe Ha feuata Aa
ja kopucTaT Kako urpadka. He ro
0CTaBajTe anapaTor Kora ce
feLara Bo 6nnsnHa u vyBajTe ro
BOH HMBEH fodaT.

KopucTeTe ro anapatoT camo BO
3aTBOPEHM W CYBMW NPOCTOPUN.
AnapaTtoT He CMee HuKorall fja ce
KOPUCTU 3a CMyKate TEYHOCTHU.
KopucTeTe ro anapaToT camo co
[EN0BM LUTO M1 Npenopayysa
MPOU3BOANTENOT. _

e ynotpebyBajTe anapar Koj
nagHan Ha 3emja, Koj € OLUTETeH,
KoJ B1n YyBaH Ha OTBOPEHO WU KO
nagHan Bo Boja.

He ro aBuxeTe anapaTtoT HU3
cobata Cco HeroBo Bneyere 3a
kaben unn LEBKa 3a CMyKaHE.
3awTuteTe ro NPUKIY4YHNOT Kaben
Of KELLKM MOBPLUMHW U APy
OLUTETYBaHa U He_ ro
npeBuUTKyBajTe kabenot.

VKOraLLl He o UCKIy4yBajTe
anapatoT CO U3BNeKyBamE Ha
kabenoT of LuTekep.

He ro ponupajte anaparor,
NPUKITYYHUOT Kaben unm WwrekepoT
CO MOKpM paLle.

He cTaBajTe HUKakBW npeaMeTy Bo
OTBOpPMTE.

Bo otBOpMTE HE CMee fa uMa
npaB, KOCa UM HELUTO APYro LTO
MOXe Aa ro cnpeyu NpoToKOT Ha
BO3MyX UMK Aa ja HaManu MoKTa Ha
CMyKatse,

BHimaBajTe BalLaTa koca, BUCEUKM
Aenosu 0f obneka, NpCTv U
Apyrv LenoBu of TenoTo Aa He



£0jaar BO LONWP CO OTBOPUTE UMK
NOABWKHWTE AENOBW Of anapaTor.
WcknyyeTe ro anapatoT npej aa ro
W3BNEYETE NPUKNYYHWOT Kaben of
LUTEeKepoT. _
OcobeHo BHUMaBa]Te NpK YNCTEHE
Ha ckanu.
HukoraL He ja kopucTeTe
npaBoCMyKailkaTa 3a YUCTEeHE Ha
3anareHi [enoBu Unm CTPYroTUHK,
OTNYLLOUM OA Uurapu, Knoputy,
3ananveu Matepuu (H.Np. nexHa 3a
nogoBm), OCTPU LLINSIECTM
npeaMeT (napuuka CTakmno u cn.)
€ 0 KopucTeTe anapartoT co
HEeCo0aBETHU JoaaTouMm.
He ro npubnmxyBajte 0TBOPOT Ha
LieBKaTa 3a CMykKatbe v apyrute
OTBOPM [0 NULIETO W TENOTO.
HuKoraLu He ro KopucTeTe
anapatot 6e3 Bpeka 3a npas,
$Mmep 3a U3ne3eH BO3ayX Unm
WNTep 3a 3alUTUTa Ha MOTOpOT.
YyBajTe ro anapatot BO CyBU
3atBopeHu npoctopun. CTasete ro
HacTpaHa no ynotpebara.
Mpwn ynotpeba Ha_aBTOMATCKMOT
HaMOTyBaY Ha kabenor,
NpuAapXyBajTe ro kabenot co paka.
CKIy4éTe To anapatoT npeq fa ja
NpuKIydyBaTe UM MeHyBaTe
LieBKaTa 3a CMyKatbe Ui
ogartouure.
€ 0 KopuCTeTe anaparor 3a
CMyKakb€e Ha NpaB 0, TOHEPW Unn
CIMYHN MaTepujan.
[MpaBoCMyKarkaTa Hukorall aa He
ja ynoTpebyBate 3a LWMyKaHe
rpagexeH Matepujan (kako Ha np.
WH NecoK, Bap, LIEMEHTEH npaB
WTH.). VilumMyKaH rpagexeH
MaTtepujan Moxe fa npeanssuka
OLUTETYBaH-E Ha anaparor.
3a fa cnpeunTte eBEHTYarHM
owTeTyBaa, Npu paboTa Ha
anapaToT He ja NpubnuxysajTe
LieBkaTa 3a CMyKatbe Ui
ﬁOJJ,aTOLI,VITe [0 BallaTa rnasa.
pu nogonra ynotpeba nssnevere
Haéman%y 2/3 Of NPUKNYYHMOT
kaben, Guaejkn co Toa Ce cnpevysa
3arpeBatrbe W OLUTETYBaHE.

« AnapaToT 0AroBapa Ha BaXeukuTe
repMaHCKW 1 éBPONCKW CTaHAapau
3a eNekTprYHa CTpyja, Kako U Ha
NponucuTe 3a npeyki Ha pagmo
CUrHanu.

«  OBoj anapat Moxar fja ro kopucrat
AeLa kow Beke HamonHune 8
roAuHK, NLa Co HamaneHu
(OU3NYKM, CETUIMHN UM MEHTANHU
CMOCOBHOCTM Kako 1 nnua Kom
HemaaT 4OBOJTHO UCKYCTBO M
3HaeHE ako ce nof Haa3op unm
Bune obyyeH Kako ga ro kopucrart
anapaToT Ha 06e3beaeH HauYvH 1 T
pasbpare onacHOCTUTE KOW MoXaT
[ia ce nojasar. [lellata mopa
NnocTojaHo Aa ce nof Haa3op 3a Ja
ce ocurypaTte [eka Tue He Ci
urpaart Cco anaparor.

UnCTEHETO U KOPUCHUYKOTO
OOpXyBaeTo He Tpeba aa ro
n3BefyBaaT JeLa kou He
HanomnHWne 8 roanH1 1 Kou He ce
nog Haa3op.

« HuBo Ha Byyasa: Lc <80 dB (A)

NOCEBHO NPEAYNPEAYBAILE:

Hukoraw ga He ja ynotpebyBsate
npaBocMykarnkaTa 6e3 dountpu!
MpaBocmykankata ynotpebyBajTe ja camo 3a
AomaluHa ynotpeba n Bo BHaTpeLUHU
npoctopuu!

Mpukny4yyBawe BO CTpyja

MpoBepeTe ganu nogaToumMTe 3a HaMoHOT,
HaBegeHU Ha TabenaTa, ogroBapaat Ha
nogaToumTe of BallaTa AomallHa enekTpuyHa
Mpexa.

MpuknyyeH kaben

AKO NpuKNy4HNOT kaben e owTeTeH, Tpeba Aa
Ce 3amMeHM Co cooaBeTeH kaben, WTo MoXe Aa
ro HajoeTte BO HajbrMckmMoT cepBuc Ha [opemse.
Ako kabenoT e olTeTeH , TOj cekorawl Mopa aa
6une 3ameHeT oA KomnaHwjata [opetse,
OBNACTEHNOT CepBMUC Ha Foperse unv oa Apyrm
KBanudukyBaHu nvua, co uen aa ce nsberHe
61O KakoB PU3NK.

MopgaToum 3a ycornaceHocTt
CO eBpONCKUTe cTaHaapaum

TecTupameTo Ha OBOj anapart noTepAaun geka
oarosapa Ha crniegHuTe eBpOoncKn ANPEKTUBU
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e  2014/35/EU
e 2014/30/EU
e 2009/125/ES
e 2011/65/EU
e  666/2013/EU

OBoj anapat e o3Ha4eH crnopef eBpOnCKMOT
nponuc 2012/19/EU 3a enekTpo n
eneKTpPoHCKM anapaTtu (waste electrical and
electronic equipment - WEEE).
MponucorT ja AaBa pamkaTa 3a Bpakate u
MNCKOpUCTYBake Ha cTapuTe anapartm,
Baxkeuko wupym EBpona.

AnapaToT u X1BOTHaTa
cpeavHa

AkO Hekoraiu oanyynTe Aa ro sameHute
anapartoT, T.e. AeKka noBeke He BU € n0Tpe6eH,
noMucneTe NnpuToa U Ha 3allTnutata Ha
XMBOTHATa cpeaunHa.

CocTtaByBame Ha
npaBocCMyKankara

Mpen MecTewe UK Bafieke Ha
NpoAomMKeTOUMTE, CeKorall UCKIy4eTe ro
NPUKITYYHUOT kaben of enekTpuyHaTa Mpexa.
Mpen fa ro BKNyYnTe anapartoT, NpoBepeTe
Aanv cute ounTpy ce NpaBuIIHO HAMECTEHU.

MECTEHE HA NMPEBUTKAHA
LIEBKA 3A CMYKAHE

e  CBuTKaHaTa LieBKa CTaBeTe ja BO BNE3HUOT
OTBOP 3a BO34YyX U MPUTUCHETE Aofeka He
ce BKIonu Bo npasunHa nonoxoa.

BAOEHE HA LIEBKATA

. LleBkaTa 3a cmykar€e u3BageTe ja co
npuUTUCKaHE Ha KOMYETO Ha KpajoT oA,
CBUTKaHaTa LieBKa 3a CMyKae 1
n3BnekyBake oA NexuniuTeTo.

OOMOTYBAHE U HAMOTYBAHE
HA NMPUKINYYHNOT KABEN

e [lpep ynotpeba Ha anapaToT oABUTKajTe
[OBOIHA AOMKMHA Ha NpUKIyYeH kaben 3a
HenpeyeHa paboTta. Cera npukny4yerte ro
anapaToT Ha M3BOPOT Ha HarojyBake.
MpuknyyHnoT kaben ca HamoTyBa Ha3apg co
NPUTUCOK Ha KONYEeTO 3a aBTOMATCKO
HamoTyBarse. [MpuapxyBsajTe ro kabenot co
paka, 3a Aa crpeyuTe 3anneTkyBame 1
owTeTyBame.

MECTEHE HA LIEBKA U
NPOOOIMKETOLUUTE

- Co NpUTUCOK Ha Kon4e pasBrieyeTe ja ueska

Ha cakaHa JoIKuHa.

- CraBeTe ja cBUTKaHaTa LieBka BO

TeneckorckaTta.

- MpuuBpcTeTe ja YeTkaTa 3a CMyKate Ha

LeBKa:

- YetkaTa 3a noa e HaMmeHeTa 3a
YuCTEHE HA PaMHU NOLHW NOBPLUMHU U
06noXeHn NogoBu.

- [ponomkeToKkoT 3a MeGen e HameHeT
3a YMCTEHE Ha arnv 1 NpocTopu
nomery mebenot. 3a uncremwe Ha
3aBECU UMW CMyKare Npas of Meber,
cBpTEeTE ro NPOAOIMKETOKOT BO
COrNacHOCT CO O3HakaTa Ao
nonoxbara 3a yeTka.

YnartcTBa 3a ynotpeba

. Mpen ynotpeba Ha anapaToT oABUTKAjTE
[OBOSHA AOMKMHA Ha NPUKIYYHUOT kaben
1 BKIy4eTe ro anaparoT BO CTpyja.

. MpuTncHeTe ro konyeTo 3a
BKIy4yBaH-e/UCKIydyBake U BKIyYeTE o
anapaTtoT. 3a ucKnyYyBaHe NpUTUCHETE ro
yliTe eHalLl UCTOTO KoMye.

. MokTa Ha NpOTOK Ha BO34yx MOXe Aa ce
n3bepe co perynaTopoT Ha CBUTKaHaTa
LeBKa:

- npuv YMCTEHE HA 3aBECK, NpaB 0
KHUMM, Meben 1 cr. HamarneTe ro
NpPOTOKOT

- Npv YMCTEHE HA PpaMHU NoaHM obnoru
3rorieMeTe ro NpoTOKOT Ha BO3AYX.

Mpukny4yHnoT kaben ce HamoTyBa Cco

NpUTUCKakE Ha KOMYETO 3a HAMOTYBaHE.

MpuapxyBajTe ro kabenoT co paka, 3a Aa

crnpeunTe HeroBo 3anfeTKyBawe Kako npu yaap

co 614, a 1 eBeHTyanHuTe oWTeTyBaka Co Toa.

Ynortpeba

1. MEHYBAHE HA KECUYKATA 3A
NPAB

e Cekoraw aa ja ynotpebyBsate
npaBoCcMyKarKaTa co CTaBeHa kecuyka 3a
npas.

e  KanakoT Ha capoT 3a npaB Moxebun Hema
na buae npaBuUnHO 3aTBOPEH, AOKOIKY
3abopaBuTe fa cTaBuTe Kecudka 3a npas
UK ja cTaBuUTe MOrPELLHO.

1. To oTcTpaHyBare Ha CBUTNMBATA LiEBKa,
OTBOPUTE O NPEAHMOT Kanak.




3aBpTuUTe ro ApXayoT Ha kecnykaTa BO
npasunHa nosumumja.

3. OrtcTpaHuTe ja kecuykaTta 3a nNpas.
A
L f"‘
A 1 i
4. XapTueHaTa kecuyka 3amMeHuTe ja co HoBa
Kora e nonHa.
5. Co nputuckare 3aTBOpPUTE IO KanakoT

Jofeka He ce 3aKryym.

2. MEHYBAKE HA ®PUNTEPOT

N

KecuukaTa 3a npas noenevete ja Harope.

2. [loBneyete ro HocayoT Ha uNTeEpPOT
Harope.
3.

OTtcTpanuTe ro hunTepor.

Yuctewe 1 Hera Ha anapaToT

WcknyyeTe ro anapatoT v U3BneveTe ro
NPUKITYYHUOT Kaben of LWTekeporT.

McuncteTe ja HagBopeLLHOCTa Ha anapaTtoT Co
Meka Kpna 1 6naro cpeAcTBO 3a YNCTEHE.
pybuTe 1 panaeu cpeacTBa 3a YMCTerE Ke ja
owiTeTaTt HafBOpeLLHaTa NoBpLUMUHA.

Hwukoraw He ro HaTonyBajTe anapaToT unm
NPUKITY4YHUOT Kaben BO BoAa Unu Agpyra TeYHOCT.

BHUMAHMUE:

Kora nHamkaTopoT Ha HanomnHeToCT Ha cagoT Ke
£ojae [0 NonoBuHa oA NPo3opeLoT, cafaoT 3a
npaB Tpeba Aa ce ucnpasHu.

Hukoraw He ro ynotpebyBajTe anapatoTt 6e3
cTaBeHun ountpu.

He v mujTe puntpute Bo MalumHa 3a nepere 1
He ru cyweTe co heH 3a koca.
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YyBame

[MapKMpHMOT CMCTEM e HameHeT 3a YyBake Ha
LeBkaTta / yeTkara 3a noj npu Kpatkv NpeknHn
BO paboTata. Bo T0j cnyyaj cTaBeTte ro HocayoT
Ha YeTkaTa 3a Noj BO OTBOPOT Ha NapKkMpake BO
anaparor.

XUBOTHA CPEOUHA

He ro dpnajte Ha anapaTtoT BO HOpMarieH
AoMalleH oTnag,TyKy Bo oduumjanHa Konekuumja
HameHeTa 3a peumknupare. Co oBa, Bne
nomaraTe Aa ce 3auvyBa XWBOTHAaTa cpeauHa.

FAPAHLUWJA U CEPBUC

Ako Bu TpebaaT nHdopmaLmu, Unu ako nmare
npobnem, Be monnme koHTakTupajTe ro Gorenje
LIeHTapoT 3a rpyxa Ha KOpUCHULM BO BallaTa
3emja (Buau TenedoHckn 6poj Bo
MeryHapoaHaTa rapaHumja). AKo BallaTa 3emja
Hema TakoB LieHTap, KOHTaKTUpajTe ro BawmoT
nokaneH aunep unu Gorenje, Gorenje enoT 3a
Manu anapaTtu 3a 4JOMaKkUHCTBO.

He e 3a komepyujanHa ynompeb6a!

FOPEHE BU NMOCAKYBA INOJIEMO
3AOOBOJICTBO NPU YINNIOTPEBATA
HA BALLATA NMPABOCMYKAIIKA.



INSTRUCTION MANUAL

DIAGRAM

7

g .7 / -

Descriptioh

Noohwh=

Snap-on lock for opening cover
On/Off button

Power control button

Cord rewind button

Hose

Telescopic tube / Assembled tube
Floor brush

Important safeguards

When using this appliance, basic
precautions should always be
followed:

Please read the safety instructions
carefully and use the appliance only
in accordance with these
instructions. ,
Do not leave the appliance
unattended during use.
Caution: Assemble the appliance
carefull?/ before using it.
Do not [eave the a?p jance
unattended when it is plugged in.
Pull the plug after use or when
pre_rformmg maintenance work.

his appliance is not intended for
use by persons (including children)
with reduced physical, sensory or
mental capabillities, or lack of
experience and knowledge, unless

19

EN

they have been given supervision
or instruction concerning use of the
appliance by a person responsible
for their saféty. Children should be
supervised to ensure that they do
not play with the appliance.
The appliance is only to be used
indoors, in dry rooms. The
appliance must not be used for
liquids. _ .
Operate the appliance only with
parts recommended by thé
manufacturer.
Do not use the device if it has been
dropped, damaged, kept outdoors,
or has fallen into water.
Do not pull or carry the athance
by holding the cable only. Protect
the cable from hot surfaces or other
damages and do not wedge it.
Do not pull the cable to unplug the
appliance.
Do not operate or touch the
appliance or cable with wet hands.
Do not insert any object into the
openings.

eep the opening free from dust,
hairs or other objects which might
reduce the cleaning power.
Keep your hair, loose clothes,
fingers and any other body parts
away from openings or moving

arts.
gwitch out the device before pulling
the plu%. . .

When cleaning stairs apply
articular attention.

o not use the vacuum cleaner for:
embers, burning cigarette stubs,
matches, ect.-liquid materials
(e.g.wet carpet foam)-hard, sharp
objects (e.g.splinters of glass).

Do not use the appliance in_
connection with a non-permissible
extention cable. _

Keep the suction hose opening and
other openings away from your face
and body.

Do not use the vacuum cleaner
without a dust bag, outlet air filter or
motor filter.



. The appliance is to be stored
indoors, in dry rooms only, put the
appliance aside after use.

. Hold the plug when using the
automatic cable reminder.

« Switch out the device when
connecting or changing the suction
hose or nozzles.

« The appliance is not to be used for
toner dust or similar materials.

« During use keep the suction tube,
suction hose and nozzles away
from your head to prevent injuries.

« Forlonger use pull out at least 2/3
of the cable length to awed
overheating and damage.

« The appliance fulfils the applicable
German and European electrical
standards as well as the radio
interference suppression regulation.

« Never use your vacuum cleaner for
vacuuming the building material
(such as fine sand, lime, cement
dust etc.). Absorbed building
material can damage your
appliance. .

« When you are using the vacuum
cleaner together for several hours,
puI(Ij the connecting cable to the
end.

. This appliance can be used by
children aéqed from 8 years and
above and persons with reduced
physical, sensory or mental
capabilities or lack of experience
and knowledge if they have been
given supervision or instruction
concerning use of the appliance in
a safe way and understand the
hazards involved. _

Children shall not play with the
appliance. .
leaning and maintenance shall not
be made by children unless the
are older than 8 and supervised.
« Noise level: Lc <80 dB (A)

CAUTION: Never use the vacuum cleaner
without the filters.

Vacuum cleaner use only for home and in the
inner rooms!

Do not use a vacuum cleaner in very dirty
places, it will immediately obstruct HEPA
filter!

Connection to the mains
supply

Check, please, whether the voltage stated on the

data plate comply with the data of your house
mains supply.

Supply cord

If the supply cord is damaged, it must be
replaced with the suitable cord, or a set for
coiling the cable, which you can get in the
nearest Gorenje’s service outlet.

If the mains cord is damaged, you must have it
replaced by Gorenje, a service centre authorised
by Gorenje or similarly qualified persons in order
to avoid a hazard.

Data on compliance with
european standards

Test for this type of appliance confirmed that it
complies with the following European directives:
e  2014/35/EU

2014/30/EU

2009/125/ES

2011/65/EU

666/2013/EU

This appliance is marked according to the
European directive 2012/19/EU on Waste
Electrical and Electronic Equipment (WEEE).
This guideline is the frame of a European-wide
validity of return and recycling on Waste
Electrical and Electronic Equipment.

Elimination of the appliances
and environment

If one day you decide to change your appliance,
or you just do not need it any more, think about
the environmental protection.

Vacuum cleaner assembling

Always remove the plug from the power supply
before fitting or removing accessories. Before
putting the appliance into service, please check if
all filters are inserted correctly.

ASSEMBLY OF THE SUCTION HOSE

. Insert the flexible suction hose into the
connection opening at the top of the
housing until you can feel it lock.



HOSE REMOVING

e  Toremove flexible hose from the vacuum
cleaner, press the buttons situated on the
flexible hose base, then pull to remove it
from the attachment point.

ROLLING THE CABLE OUT AND UP

e  Pull out the cable to such a length that easy
working is ensured. Now connect the
appliance to the main supply. Press the
switch to activate the automatic rewinder
and hold on the mains plug for safety
reason.

FITTING TUBE AND ACCESSORIES

- Extend the tube to the desired length by
pressing on button.

- Insert a flexible hose into a tube.

- Fit a nozzle to tube:

- Floor brush is intended for cleaning
bare floor and floor coverings.

- Crevice/furniture nozzle is for cleaning
corners and between cushions.
According to the mark rotate the nozzle
to brush position to clean curtain or
dust on the decorating surfaces.

Instruction for use

e  Before using the appliance, unwind a
sufficient length of cord and insert the plug
into the power supply.

e  Press the On/Off button to switch the unit
on. To stop it press the On/Off button again.

e  You can adjust the air flow using the air flow
regulator on the flexible hose:

- decrease power for cleaning curtains,
books, furniture, etc.
- increase power for cleaning bare floor.

To rewind the cord, press the rewind button and

guide the cord with hand to ensure that it does

not whip causing damage.

Maintenance

1. Changing of the dust bag

e Always operate the cleaner with dust bag
installed.

e If you forget to attach the dust bag or attach
it in the wrong manner, the dust cover may
not close completely.

1.  After removing the flexible tube, open the
front cover.

2. Rotate the support of the bag to the correct
position.
3. Remove the dust bag.

4. Replace the paper bag when it is full of dirty
and put in a new one.

5. Close the cover by passing down unitil it is
locked.

2. Cleaning filter

1. Open the cover for HEPA filter.

2. When open the cover for HEPA filter, use
your two fingers pulling ouch for HEPA,
then pulling HEPA up.

3. Take the HEPA out and change a clean
one.

4. Close the cover for HEPA filter.

Care and cleaning

Switch off the appliance and pull out the plug
from the power supply.

Clean the outside of the appliance with a soft
cloth with mild detergent. Harsh or abrasive
detergent will damage the outside surface.
Never immerse the appliance or cord into water
and other liquids.

CAUTION:

When the dust bin full indicator reaches the
middle of the window, clean the dust bin.

Never use the appliance without filters.

Do not use a washing machine to rinse filters. Do
not use a hair drier to dry them.

Storage

Parking system serves for parking suction
tube/floor nozzle during short-term interruptions.



For this purpose, please insert the holder of the
floor nozzle into parking rail of the device.

Environment

Do not throw away the appliance with the normal
household waste at the end of its life, but hand it
in at an official collection point for recycling. By

doing this, you help to preserve the environment.

Guarantee & service

If you need information or if you have a problem,
please contact the Gorenje Customer Care
Centre in your country (you find its phone
number in the worldwide guarantee leaflet). If
there is no Customer Care Centre in your
country, go to your local Gorenje dealer or
contact the Service department of Gorenje
domestic appliances.

For personal use only!

GORENJE WISHES YOU A LOT OF
PLEASURE WHEN USING YOUR
APPLIANCE
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NAUDOJIMO INSTRUKCIJA

DIAGRAM

Descriere

1. Sistem de blocare pentru capac

2. Buton intrerupator ON/OFF

3. Regulator de putere

4.  Tub Butonul derulatorului cablului de

No o

alimentare

Furtun

Tub telescopic / Tub asamblat
Perie de podea

Masuri de siguranta
importante

Ori de céte ori folositi acest aparat,
trebuie sa respectati masurile de

siguranta fundamentale:
«  Cititi cu atentie instructjunile de

siguranta si }olosm aparatul numai
in conformitate cu aceste
instructiuni. o

Acest aparat nu trebuie utilizat de
catre persoane (inclusiv copii) care
au capacitati fizice, mentale sau
senzoriale reduse sau sunt lipsite
de experienta si cunostinte, cu
exceptia cazului in care sunt
supravegheati sau instruiti cu privire
la utilizarea aparatului de catre o
persoana responsabila pentru
siguranta lor. Copiii trebuie
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supravegheati pentru a nu se juca
cu aparatul.
[\lullasa%| aparatul nesupravegheat
in timpul folosirii.
Ate.nﬁle: Asamblati aparatul cu grija
inainte de a-| folosi.
Nu lasati aparatul nesupravegheat
atat timp cat este conectat la priza
de curent, Scoatetj aparatul din _
priza dupa utilizare, sau atunci cand
efectuaf operatjuni de intretinere.
Acest aparat nu este o jucarie. Nu_
lasati aspiratorul nesupravegheat in
prezenta copiilor. Nu lasati
aspiratorul la indemana copiilor
Acest aparat poate fi folosi numai in
incinte acoperite si uscate. Acest
aparat nu poate fi folosit pentru a
aspira lichide. _ .
Folositi aparatul numai cu piesele
recomandate de producator.
Nu folositi aparatul dacg acesta a
fost scapat pe jos, deteriorat, lasat
afara sau daca a cazut in apa.
Nu trageti sau transportati aparatul
tindndu-I de cablu, Protejati cablul
de suprafetele incinse sau de alte
deteriorari Si intepaturi.
Nu trageti de cablu pentru a scoate
aparatul din priza. =

u folositi si nu atingeti aparatul
atat timp cat aveti mainile ude.
Nu introduceti nici un obiect in
orifici. =~~~ _
Mentineti orificiile libere de praf, fire
de par sau alte obiecte care ar

utea diminua puterea de curatare.
Elney departe parul, hainele largi,

egetele sau alte partj ale corpului
de orificiile sau componentele
mobile ale aparatului.
Opriti aparatul inainte de a-| scoate
din priza. . n _
Acordatj o0 atentie deosebita atunci
cand curatati scari.
Nu folositi‘aspiratorul pentru:
carbuni incingi, tigari nestinse,
chibrituri, etc., lichide (cum ar fi
spuma de pe covorul Udt)' — obiecte
ascutite, solide (cum ar fi cioburi de
sticla).



Nu foIosiHi aparatul impreuna cu un
cablu pre un%ltor nepermis..

Tineti furtunul de aspirare si alte
orificii ale aparatului departe de fata
?\II alte parti ale corpului.

u folositi aspiratorul fara sacul de
praf, filtrul de evacuare a aerului
sau filtrul de motor. o
Acest aparat trebuie depozitat in
incinte acoperite si uscate.

Nu folositi niciodata aspiratorul
pentru a aspira materiale de
constructie (nisipul fin, praful de
ciment, etc.). Materialele de
constructie absorbite pot deteriora
aparatul, .
Atunci cand utilizatj aspiratorul timp
de céteva ore, rulati cablul de
conectare la maximum. o
Ghidati cablu cu mana atunci cand
folositi derulatorul de cablu.

Opriti aparatul inainte de a racorda
sau de a schimba furtunul de
aspirare sau accesoriile.

Aparatul nu trebuie folosit pentru
praf de coloranti sau alte materiale
similare.

Pe durata utilizarii, tineti tubul de
aspirare, furtunul de aspirare si
accesoriile departe de cap, pentru a

reintdmpina ranirea, _ 5

entru o utilizare mai indelungata,
derulati cel putin 2/3 din lungimea
cablului, pentru a evita
supraincalzirea si deteriorarile.
Aparatul respecta standardele
germane si europene aplicabile
aparatelor electrice, precum i
reglementarile privind eliminarea
interferentelor radio.

Acest aparat poate fi utilizat de =
copii cu vérste de cel putin 8 ani si
de persoane cu capacitati fizice,
senzoriale sau mentale reduse sau
lipsite de experienta si cunostinte
numai cu conditia supravegherii
sau instruirii lor cu privire la
utilizarea aparatului intr-un mod
sigur si numai daca inteleg riscurile
implicate. Copiii trebuie _
supravegheati, pentru a se asigura
ca nu se joaca cu aparatul. .
Curatarea si intretinerea ce cade in

sarcina utilizatorului nu trebuie sa
fie efectuate de copii daca acestia
nu au cel putin 8 ani si daca nu
sunt supravegheati.

« Nivel de zgomot: Lc < 80 dB (A)

ATENTIE: Nu folositi niciodata aspiratorul de
praf fara filtre.

Aspiratorul este conceput pentru uz casnic si
in camerele interioare!

Conectarea la reteaua de
curent electric

Va rugam sa verificati daca tensiunea specificata pe
placuta de date a aparatul corespunde datelor retelei
dumneavoastra de alimentare cu curent electric.

Cablul de alimentare

Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat,
acesta trebuie Tnlocuit cu un cablul adecvat, sau un
set de infasurare a cablului, care poate fi
achizitionat de la cel mai apropiat magazin
Gorenije.

Tn cazul in care cablul de alimentare este
deteriorat, acesta trebuie inlocuit intotdeauna de
Gorenje, de un centru de service autorizat de
Gorenje sau de personal calificat in domeniu
pentru a evita orice accident.

Date privind conformitatea cu
standardele europene

Testele efectuate asupra acestui tip de aparat au
confirmat conformitatea cu prevederile
urmatoarelor directive europene:

e 2014/35/EU

2014/30/EU

2009/125/ES

2011/65/EU

666/2013/EU

Acest aparat electrocasnic este marcat in
conformitate cu prevederile directivei
europene 2012/19/EU privind deseurile de
echipamente electrice si electronice. Aceste
linii directoare constituie cadrul legislativ
aplicabil la nivel european, returnarii si
reciclarii deseurilor de echipamente electrice
si electronice.

Eliminarea aparatelor si
mediul inconjurator

Daca intr-o zi va decideti sa schimbati aparatul,
sau daca pur si simplu nu mai aveti nevoie de el,




luati in considerare masurile de protectie a
mediului Tnconjurator.

Asamblarea aspiratorului

Scoateti intotdeauna aparatul din priza inainte de
a atasa sau de scoate accesoriile. Inainte de a
pune aparatul n functiune, verificati daca toate
filtrele sunt montate corect.

Asamblarea furtunului de aspirat

Introduceti furtunul flexibil in orificiul de racordare
de pe partea superioara a carcasei, pana cand
simtiti ca s-a blocat.

Scoaterea furtunului

e  Pentru a demonta furtunul flexibil al
aspiratorului, apasati butoanele situate la
baza furtunului flexibil, apoi trageti pentru a-I
scoate din punctul de racordare.

Derularea si rularea cablului

e  Pentru derulare, trageti de cablu pana la o
lungime care permite o operare usoara.
Apoi conectati aparatul la priza de curent.
Pentru rulare, apasati intrerupatorul pentru
a activa derulatorul automat si ghidati cablul
pentru a preveni accidentele.

Montarea tubului si a accesoriilor

e  Extindeti tubul pana la lungimea dorita,
apasand butonul.
. Introduceti un furtun flexibil in tubul
asamblat.
e  Montati accesoriul la tubul:
- Peria de podea este destinata curatarii
podelelor neacoperite, dar si a covoarelor.
- Duza pentru spatii inguste/mobila este
destinata curatarii colturilor si a spatiilor
dintre pernele canapelelor. Pentru a curata
perdele sau praful de pe suprafete
decorative, rotiti duza in pozitia cu perie,
indicata de semn.

Instructiuni de utilizare

¢ Inainte de a folosi aparatul, derulati suficient
de mult cablul de alimentare si introduceti
stecherul in priza.

e  Apasati intrerupatorul On/Off pentru a pune
aparatul in functiune. Pentru a-l opri,
apasati din nou butonul On/Off.

e  Puteti regla fluxul de aer folosind regulatorul
de flux de aer aflat pe furtunul flexibil:

- reduceti puterea atunci cand curatati
perdele, carti, mobila, etc.
- mariti puterea pentru a curata
podeaua.
Pentru a rula cablul de alimentare, apasati buton
derulator si ghidati cablul cu mana, pentru a va
asigura ca miscarile lui violente nu cauzeaza
daune.

intretinere

1. SCHIMBAREA RECIPIENTULUI
PENTRU PRAF

e  Folositi intotdeauna aspiratorul cu
recipientul pentru praf instalat.

e Daca uitati sa atasati punga de praf sau o
atasati intr-o maniera nepotrivita, capacul
nu se va inchide complet.

1. Dupa ce ati indepartat tubul flexibil,
deschide-{i capacul frontal.

2. Rotiti suportul pungii in pozitia corecta.

3. Indepartati punga de praf.

4. Tnlocuiti punga de hartie cand aceasta este
plina sau murdara, cu alta noua.

5. Inchide-{i capacul, ap&sand pana se
inchide.

2. SCHIMBAREA FILTRULUI

1. Deschideti capacul filtrului.

2.  Dupa deschiderea capacului filtrului, folositi
doua degete penteru a prinde si a ridica
filtrul.

3. Scoateti filtrul si inlocuiti-I cu altul nou.

4. Inchideti capacul filtrului.




Curatare si intretinere

Opriti aparatul si scoateti stecherul din priza.
Curatati partea exterioara a aparatului cu o carpa
moale si cu detergent neutru. Un detergent
agresiv poate deteriora suprafata aspiratorului.
Nu puneti aparatul sau cablul de alimentare in
apa sau in alte lichide.

ATENTIE:

Atunci cand indicatorul pentru sacul de praf
ajunge la mijloc, trebuie sa curatati recipientul
pentru praf.

Aparatul nu trebuie folosit fara filtre.

Filtrele nu se pot spala Tn masina de spalat si nu
pot fi uscate cu uscatorul pentru par.

Depozitare

Sistemul de parcare este util pentru a pune
deoparte tubul/capatul pentru podea atunci cand
se intrerupe utilizarea aparatului un timp scurt. in
acest scop va rugam sa introduceti suportul
capatului pentru podea in suportul de parcare de
pe aparat.

Mediul inconjurator

Nu aruncati aparatul impreuna cu deseurile
casnice atunci cand nu mai este utilizabil, ci
inmanati-l la un punct oficial de colectare pentru
reciclare. Astfel ajutati la conservarea mediului.

Garantie & service

Daca aveti nevoie de informatii sau aveti o
problema, contactati Centrul Relatii Clienti
Gorenje din fara dumneavoastra (veti gasi
numarul de telefon in brosura de garantie
tradusa in mai multe limbi). Daca nu exista niciun
Centru de Relatii Clienti in tara dumneavoastra,
mergeti la dealer-ul local Gorenje sau contactati
Departamentul de Service al Aparatelor
Domestice Gorenje.

Numai pentru uz personal!

GORENJE

VA DORESTE SA FOLOSITI CU
PLACERE ACEST APARAT
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NAVOD NA POUZITI

Popis

. Zamek krytu

. Tlagitko zapnuti/vypnuti

. Knoflik pro nastaveni saciho vykonu

. Tlacitko navijeni kabelu

Hadice

. Prodlouzeni trubka / Shromazdil trubka
. Karta¢€ na podlahu

DULEZITA bezpecnostni

upozornéni

Pfi pouzivani tohoto zafizeni dbejte na

zakladni upozornéni:

« Pozorné si prosim prectéte
bezpecnostni upozornéni a
E)vouzlvejte zafizeni v souladu s
emito pokyny, . -

« Osoby (v¢etné déti) s omezenymi
fyzickymi a duSevnimi schopnostmi
nebo nedostatkem zkuSenosti a
znalosti by nemély s pfistrojem
manjpulovat, pokud nebyly o
pouzivani pfistroje pfedém
Instruovany nebo nejsou pod
dohledem osoby zodpovedné za
jejich bezpecnost. Dohlédnéte na to,
aby si s pristrojem nehraly déti.

« Nenechavejte zafizeni bez dozoru
béhem provozu, e

« Upozornéni: Pred pouZitim zafizeni
pozorne smontujte.

NoOOAWN =
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Nenechavejte zarizeni bez dozoru,
kdyz Jev [;))[lpo eno. Po pouziti nebo
fi udrzbe odpojte sitovou Snuru.

afizeni neni hracka.
Nenechavejte vysavac bez dozoru
v pfitomnosti déti. Udrzujte ho
mimo dosah déti. .
Zafizeni je urceno jen k pouziti v
interiéru, v suchych mistnostech.
Zafizeni nesmi byt pouzito na
tekutiny,
Zafizeni pouzivejte jen se
soucastmi doporucenymi
vyrobcem.. - .
epouzivejte zafizeni, jestlize vam
spadlo, 1e poskozeng, v exterieru
nebo bylo ponofeno do vody.
Netahejte zafizeni za kabel.
Chranté kabel pfed horkymi
Rlovrchy nebo jinym poskozenim.
etahejte za kabel pfi odpojovani
zafizeni, = | o
NepouZivejte ani se nedotykejte
zarizeni mokryma_ rukama.
Nevkladejte cizi predméty do
otvoru. .
Udrzuijte otvory bez prachu, vlasu
nebo jinych predmétu, ktere
mohou sniZit Cistici vykon.
Udrzujte vlasy, volny odév, prsty
ostatni ¢asti téla mimo otvory nebo
ohybujici se Casti. o
¥pnet§vzoar|zen| pfed odpojenim
sltove snury. .
Pfi Cisténi schodu zvyste
opatrnost. . )
epouzivejte vysavac na: uhliky,
horici nedopalky cigaret, zapalky
atd., tekuté materialy (napf. pénu z
tepu kobercU), tvrdé, ostré
eredmevt,y (napt. stfepiny skla).
epouzivejte zafizen| ve spojeni s
nepovolenymi prodluzovacimi
Shurami. =~ o
Udrzujte saci otvor hadice mimo
vasi tvar a télo. .
NepouZivejte vysavaC bez
prachového sacku, vzduchového
mstupmho filtru nebo motorového
iltru.




. Zafizeni musi byt po pouZiti )
skladovano v inferiéru, jen v suché
mistnosti. R

« Drzte konektor pfi pouziti

automatického navijeni sitové $iury.

« Vypnéte vysavac, kdyz pfipojujete
nébo ménite saci nastavce nebo
trubice. o o

« Zafizeni nesmi byt pouzivano na
toner nebo podobne materialy.

«+ Nikdy nepouzivejte svij vysavac pro

vysavani stavebniho matérialu (jako
e pisek, cementovy prach atd.) .
akové pouziti mize pfistroj zniCit.
-  Pfi pouziti saci trubice saci hadici a
nastavec pouzivejte mimo dosah
hlavy, abyste zabranili moznému
urazu.

. Pfi delSim pouzivani vytahnéte kabel
nejméné na 2/3 délky kabelu, abyste

se vyhnuli prehféati a’poskozeni.

. Zafizeni vyhovuje aplikovatelnym
némeckym a evropskym elektrickym
standardim i predpisim o radiovém

ni.

i ve veku do 8 let je tfeba

udrzovat mimo dosah, nejsou-li pod

trvalym dohledem.

ruse
Déti

Toto zafizeni mohou pouzivat deti od

8 let a osoby s omezenou fyzickou,
smyslovou ¢i mentalni schopnosti ci
osoby bez dostatecnych zkusenosti
a znalosti, jsou-li pod dohledem,
nebo pokud jim byly poskytnuty
pokyny ohledne bezpecného =
pouzjvani zarizeni a pokud znaji
souvisejici rizika. Deti by mel?/ byt
pod dohledem, aby si nemohly
s'timto spotrebicemn hrat. Cisténi a
uzivatelskou udrzbu nesmi provadet
deti do 8 let a bez dozoru.

« Hladina akustického vykonu
vgzarovana spotiebi¢em:  Lc <80
dB (A)

UPOZORNENi: Nikdy nepouzivejte vysavad bez
filtra.

Pripojeni k elektrické siti

Zkontrolujte prosim, zda napéti uvedené na
typovém stitku vyhovuje napéti vasi mistni
elektricke sité.
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Sitova sndra
Je-li sitova snlira poskozena, musi byt
nahrazena novou nebo musi byt vyménéna cela

servisnim stfedisku Gorenje.

V pfipadé poskozeni hlavniho kabele je

z bezpecénostnich divodd nutné, aby vyménu
provedla spole¢nost Gorenje prostfednictvim
autorizovaného servisu nebo jina k tomu
kvalifikovana osoba.

Udaje o shodé s evropskymi
standardy

Test pro tento typ zafizeni potvrzuje, Ze je v
souladu s nasledujicimi evropskymi smérnicemi:
e  2014/35/EU

2014/30/EU

2009/125/ES

2011/65/EU

666/2013/EU

Toto zarizeni je oznaceno podle
Evropské smérnice 2012/19/EU o
Likvidaci starych elektrickych a
elektronickych zafizeni (WEEE).
Tato smérnice je plathym celoevropskym
ramcem pro navratnost a recyklaci Waste

Electrical and Electronic Equipment.

Likvidace zafizeni a zivotni
prostredi
Jestlize se jednou rozhodnete zafizeni vyménit

nebo je uz nepotrebujete, zlikvidujte je prosim
podle mistnich predpisu.

Slozeni vysavace

Vzdy odpojte konektor od elektrické zasuvky
pfed nalozenim nebo sloZenim pfislusenstvi.
Dfiv nez odnesete zafizeni do servisu,
zkontrolujte, zda jsou v8echny filtry viozeny
spravné.

Nalozeni saci hadice

. Vlozte flexibilni saci hadici do
pfipojovaciho otvoru v horni ¢asti krytu,
dokud ezacvakne.

Slozeni hadice

. Pro slozZeni flexibilni hadice z vysavace
stisknéte tlacitko umisténé na flexibilni
hadici, potom zatadhnéte pro slozeni z bodu
pfipojeni.




Vytazeni a navinuti kabelu

Vytahnéte kabel na potfebnou délku pro
zajisténi bezpecného provozu. Nyni pfipojte
zafizeni k elektrické siti. Stisknutim
pfepinace aktivujte automaticky navijec.
Sitovy konektor z bezpecénostnich divod
drzte.

Prizplsobeni trubice a prislusenstvi

Stisknutim tlacitka roztahnéte trubici do

pozadované délky.

Vlozte ohybnou hadici do saci trubky.

Prizplsobeni saciho nastavce k trubici:

- Karta¢ na podlahu je uréen k ¢isténi
hladkych podlah a kobercu.

- Hubice do Stérbin/na nabytek slouzi
k ¢isténi roht a mezi ¢alounénim. Podle
symbolu otocte hubici do pozice kartace
pro €isténi zaclon nebo prachu na
dekorativnim povrchu.

Pokyny pro pouziti

PFed pouzitim zafizeni vytahnéte

pozadovanou délku kabelu a pfipojte ho k

elektricke siti.

Stisknutim tlacitka zapnuti/vypnuti zapnéte

zafizeni. Pro zastaveni stisknéte opét tlacitko

zapnuti/vypnuti.

MuZete nastavit proud sani pomoci

regulatoru na flexibilni hadici:

- snizeni vykonu pro Cisténi zaclon, knih,
nabytku atd.m

- zvySeni vykonu pro ¢isténi podlahy.

Pro navinuti kabelu stisknéte tlaCitko navijeni

a vedte kabel do otvoru tak, aby se nikde

nezachytil.

Udrzba

. Vyména prachového sacku

Vysavac pouzivejte vzdy a pouze se spravné
nainstalovanym prachovym sackem.

Pokud zapomenete prachovy sacek vlozit
nebo ho vlozZite §patné, mize se stat, ze
vysavac nepujde zavrit.

Po vysunuti hadice otevfete viko vysavace.
Pootoéte limec prachového sacku do spravné
polohy.

Vyjméte prachovy sacek.
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4.  Pokud je prachovy sacek napinény,
vyménite ho za novy.
5. Zavrete viko vysavace. Viko musi

zacvaknout.
2. Cisténi filtru
. Cisténi filtru doporuéujeme provadét po
kazdém delSim pouzivani.
. Pravidelnym ¢isténim a udrzbou filtru

dosahnete lepsi U€innosti a delSi
zivotnosti vysavace.

. Pro &isténi filtru pouzijte jednu z
nasledujicich doporuéenych technik:
- Cisténi kartackem,
- vyklepani prachu z filtru,
- odstranéni prachu vyfoukanim
stlatenym vzduchem.

. Cisty filtr zaruéuje bezproblémovy
priichod vzduchu, a tim umozriuje
optimalni saci vykon.

Udrzba a ¢isténi

Vypnéte zafizeni a odpojte sitovou $idru od
elektrické zasuvky.

Vycistéte exteriér zafizeni jemnou tkaninou s
jemnym roztokem saponatu. Drsné prostiedky
mohou poskodit povrch zafizeni.

Nikdy nenaméacejte zafizeni nebo kabel do vody
ani jinych tekutin.

UPOZORNENI:

Kdyz vrstva prachu dosahne do stfedu
kontrolniho okénka, vyprazdnéte zasobnik
prachu.

Nikdy nepouzivejte zafizeni bez filtrd.

K ¢isténi filtrd nepouziveijte pracku.
Nepouzivejte susice vlasu k jejich suseni.



Skladovani

Parkovaci systém umoznuje odlozit saci
trubku/podlahovou hubici béhem kratkého
preruseni prace.

K tomuto Ucelu viozte drzak podlahové hubice do
parkovaci kolejni¢ky zafizeni.

Zivotni prostredi

Az pfistroj doslouzi, nevyhazuijte jej do bézného
komunalniho odpadu, ale odevzdeijte jej do
sbérny urc¢ené pro recyklaci. Pom(izete tim chranit
zivotni prostredi

Zaruka a servis

Pokud byste méli jakykoliv problém nebo byste
potfebovali néjakou informaci, kontaktujte
Stfedisko péce o zakazniky spole¢nosti Gorenje
ve své zemi (telefonni Cislo stfediska najdete v
letaCku s celosvétovou zarukou).

Pokud se ve va$i zemi Stredisko péce o zakazniky
nenachazi, mizete kontaktovat mistniho
dodavatele vyrobkd Gorenje nebo oddéleni
Service Department of Gorenje Domestic
Appliances.

Jen pro osobni uziti!

PREJEME VAM PRIJEMNE CHVILE PRI
POUZiIVANi MIKROVLNNE TROUBY - VASE

gorenje
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NAVOD NA OBSLUHU SK

Popis

Nookrwh =

-
= *—T7

Poistka pre otvorenie krytu

Tlacgidlo zapnutia/vypnutia

Ovladac vykonu

Tlacidlo navijania kabla

Hadica

Teleskopicka trubica / Zhromazdil trubice
Kefa na podlahu

Dolezité bezpecnostné
upozornenia

Pri pouzivani tohoto zariadenia,
dbajte na zakladné upozornenia:

reCitajte si prosim bezpecnostné
upozornenia pozorne a pouzivajte
spotrebi¢ v sulade s tymito

okynmi. o ,

ariadenie nepouzivajte, ak st
zastrcka, sietovy kabel alebo iné
suciastky poskodené. Toto
zarjadenie nesmu pouzivat osoby
(vratane de,t?, ktoré maju
obmedzené telesné, zmyslové
alebo mentalne schopnosti alebo.
ktoré nemaju dostatok skusenosti a
znalosti, pokial nie su pod
dozoromalebo im nebolo
vysvetlené pouzivanie tohto
zariadenia osobou zodpovednou za
ich bezpe¢nost. Deti musia byt pod
dozorom, aby sa nehrali so
zariadenim.
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Nenechavajte spotrebi¢ bez dozoru
Bocas prevadzky. o }
pozornenie: Pred pouzitim zlozte
spotrebi¢ pozorne.
enechavajte spotrebi€ bez
dozoru, ked je pripojené. Odpoijte
sietovu Snuru po pouziti alebo pri
udrzbe. =~ 3
Spotrebi¢ nie je hracka.
Nenechévajte vysavac bez dozoru
v pritomnosti deti, Udrzujte ho
mimo dosahu deti., .
Spotrebi¢ je urCeny len na pouzitie
v interiéri, v suchych miestnostiach.
Spotrebi¢ nesmie byt pouZity na
tekutlng:v L
Spotrebi¢ pouZzivajte len so
suc¢astami odportcanymi
vyrobcom. . ]
epouzivajte spotrebic, ak vam
spadol, je poSkodeny, v exteriéri
alebo bol ponoreny do vody.
Netahajte spotrebiC za kébel.
Chrante kabel pred horicimi
ovrchmi alebo inym poSkodenim.
etahajte za kabel pri odpéjani
spotrebica. . o
epouzivajte ani sa nedotykajte
spotrebi¢a mokrymi rukami.
evkladajte cudzie predmety do
otvarov.
Udrzuijte otvory bez prachu, vlasov
alebo inych predmetov, ktoré mozu
znizit ¢istiaci vykon.
Drzte vlasy, volny odev, prsty
ostatné Casti tela’ mimo otvorov
alebo pohybujucich sa Casti.
Vypnite spotrebic pred odpojenim
sietovej s,nurK
Pri Cisteni sc
opatrnost.
epouzivajte vysavac na: uhliky,
horiace ohorky cigariet, zapalky,
atd. - tekuté materialy (napr. penu z
tepu kobercov) - tvrde, ostré
&redm@ty (napr. Crepiny skla).
epouzivajte spotrebi€ v spojeni s
nepovolenymi predlzovacimi
Snurami. = o
Udvrz_U{te, saci otvor hadice mimo
vasej tvare a tela.

odov zvyste



« NepouZivajte vysavaC bez
prachového vrecka, vzduchového
mstupneho filtra alebo motorového
iltra.

«  Spotrebi¢ musi byt skladovany v
interjéri, len v suchej miestnosti po

ouzit]. L

. rzte konektor pri pouziti | _
automatického navijania sietovej
snury. R

« Vypnite vysavac, ked pripéjate
alebo menite sacie nastavce alebo
trubice. L

« Vyséavac nikdy nepouzivajte na
vysavanie stavebného materialu
(napriklad piesku, vapna, cementu,
atd.). Nasaty stavebny material
moze znicit vas spotrebi€.

«  Spotrebi¢ nesmie byt pouzivany na
toner alebo podobne materialy.

« Pripouziti sacej trubice, saciu
hadicu a nastavec pouzivajte mimo
hlavy, aby ste zabranili moznému
urazu. e

«  Pri dlh§om pouzivani vytiahnite
kabel najmenej na 2/3 dlzky kabla
aby ste sa vyhli prehriatiu a

oskodeniu. . _ )

«  Spotrebi¢ vyhovuje aplikovatelnym
nemeckym @ europskym .
elektrickym Standardom ako aj

redpisom o radiovom ruseni.

« Toto zariadenie mbzu pouzivat deti
od 8 rokov a osoby s obmedzenou
fyzickou, zmyslovou ¢i mentalnou
schopnostou ¢i osoby bez )
dostatocnych skusenosti a znalosti,
pokial su pod dozorom, alebo

okial jim boli poskytnuté pokyny o

ezpeCnom pouzivani zariadenia a

okial poznaju suvisiace rizika.

bajte na to,.aby sa deti nehrali so
zariadenim. Cisfenie a uzivatelsku
udrzbu nesmu robit deti do 8 rokov
a deti bez dozoru. o

« Deklarovana hodnota emisie hluku
je<80dB (A)

UPOZORNENIE:

Nikdy nepouzivajte vysavac bez filtrov.
Vyséavac¢ pouzivajte len v domacnosti a v
interiéri.

Pripojenie k elektrickej sieti

Skontrolujte prosim, & napéatie naznacené na
typovom $titku vyhovuje napatiu vasej miestnej
elektrickej siete.

Siet'ova Snura

Ak je sietova Snara poskodend, musi byt
nahradena novou alebo vymenena cela cievka
kabla, ktoru mézete ziskat' v najblizSom
servisnom stredisku Gorenje.

Aby nedochéadzalo k nebezpeénym situaciam,
poskodeny sietovy kabel smie vymenit’ jedine
personal spolo¢nosti Gorenje, servisné centrum

autorizované spolo¢nostou Gorenje alebo ina
kvalifikovana osoba.

Data o zhodnosti s
eurépskymi standardami

Test pre tento typ zariadenia potvrdzuje, je v
sulade s nasledovnymi Eurépskymi smernicami:
e 2014/35/EU

2014/30/EU

2009/125/ES

2011/65/EU

666/2013/EU

Tento spotrebic je oznaceny v sulade s
europskou smernicou 2012/19/EU o nakladani
s pouzitymi elektrickymi a elektronickymi
zariadeniami (waste electrical and electronic
equipment - WEEE).

Tato smernica stanovi jednotny eurépsky
(EU) ramec pre spatny odber a recyklovanie
pouzitych zariadeni.

Likvidacia zariadenia a
zivotné prostredie

Ak sa rozhodnete raz vymenit spotrebi¢ alebo ho
uz viac nepotrebujete, zlikvidujte ho prosim
podla miestnych predpisov.

Zlozenie vysavaca
Vzdy odpojte konektor od elektrickej zasuvky
pred nalozenim alebo zlozenim prisluSenstva.

Predtym ako odnesiete spotrebic do servisu,
skontrolujte, €i su vSetky filtre viozené spravne.

NASADENIE SACEJ HADICE

Vlozte flexibilnd saciu hadicu do pripojovacieho
otvoru v hornej €asti krytu, pokym nezacvakne.




ODNATIE HADICE

. Pre odnatie flexibilnej hadice z vysavaca
stlacte tlacidlo umiestnené na flexibilnej
hadici, potom vytiahnite pre odnatie z bodu
pripojenia.

VYTIAHNUTIE A NAVINUTIE KABLA

e Vytiahnite kabel do potrebnej dizky pre
zaistenie bezpecnej prevadzky. Teraz
pripojte spotrebi¢ k elektrickej sieti.
Stlaenim prepinaca aktivujte automaticky
navijac a drzte sietovy konektor z
bezpecnostnych dévodov.

PR!SP()§OBENIE TRUBICE A
PRISLUSENSTVO

. Roztiahnite trubicu do poZadovanej dizky
stlacenim tlacidla
o  Vlozte ohybnu hadicu do pevnej trubice.
. Prispésobenie sacieho nastavca k trubici:
- Kefa na podlahu je uréena na Cistenie
hladkych podlah a kobercov.
- Hubica do Strbin/na nabytok sluzi na
Cistenie rohov a medzi ¢alunenim.
Podla symbolu otocte hubicu do
pozicie kefy pre Cistenie zaclon alebo
prachu na dekorativhom povrchu.

Pokyny pre pouzitie

. Pred pouzitim spotrebica, vytiahnite
pozadovanu dizku kabla a pripojte k
elektrickej sieti.

e  Stlacenim tla¢idla zapnut/vypnut zapnite
spotrebi¢. Pre zastavenie stlatte opat
tlac¢idlo zapnut/vypnut.

. Mozete nastavit prad sania pomocou
regulatora na flexibilnej hadici:

- zniZenie vykonu pre Cistenie zaclon,
knih, nabytku, atd.
- zvySenie vykonu na Cistenie podlahy.

Pre navinutie kabla, stlacte tlacidlo navijania a

vedte kabel do otvoru, tak aby sa nikde

nezachytil.

Udrzba
1. Vymena vrecuska na smeti

e Vysavac vzdy pouzivajte so zalozenym
vrecuskom na smeti.

. Ak zabudnete zalozit’ vrecu$ko na smeti,
alebo ho zalozZite nespravnym spdsobom,
kryt sa nezatvori Uplne.

1. Po odstraneni ohybnej hadice otvorte
predny kryt.
. Otocte drziak vrecuska do spravnej pozicie.
3. Vyberte vrecusko na smeti.

4. Vymente vrecusko na smeti, ked je pIné a
zaloZte nové.

5.  Zatvorte kryt smerom dole, kym
nezaklapne.

2. Vymena filtra

1. Otvorte kryt filtra.

2. Ked otvorite kryt filtra, pomocou vasich
dvoch prstov chytte filter a vytiahnite ho
nahor.

3. Vyberte filter von a vymerite ho za novy.

4.  Zatvorte kryt filtra.

Udrzba a Cistenie

Vypnite spotrebi¢ a odpojte sietovu $nuru od
elektrickej zasuvky.

Vycistite exteriér spotrebi€a jemnou tkaninou
navlhéenou v jemnom roztoku saponatu. Drsné
prostriedky mézu poskodit’ povrch.

Nikdy neponarajte spotrebic alebo kabel do vody
a inych tekutin.

Upozornenie:

Ked je indikator naplnenia prachového vrecka v
polovici, vyCistite zasobnik na prach.

Nikdy nepouzivajte spotrebi¢ bez filtrov.
Nepouzivajte pracku na umyvanie filtrov.
Nepouzivajte ani suSiCe vlasov na ich suSenie.



Skladovanie

Parkovaci systém umoznuje odlozit saciu
trubicu/ podlahovu hubicu poc¢as kratkeho
preruSenia prace. Za tymto ucelom vlozte drziak
podlahovej hubice do parkovacej kolajnicky
spotrebica.

Zivotné prostredie

Nevyhadzujte spotrebi¢ po ukon&eni Zivotnosti
s beznym domacim odpadom, ale odovzdajte ho
v oficialnej miestnej zberni na recyklaciu. Tymto
konanim pom0zete chranit Zivotné prostredie.

Zaruka & servis

Ak potrebujete informacie, alebo ak mate
problém, sa spojte so strediskom pre
starostlivost o zakaznikov Gorenje vo vasej

krajine (Cislo telefonu najdete na zaru€nom liste).

Ak sa vo vasej krajine nenachadza stredisko pre
starostlivost o zakaznikov, navstivte miestneho
predajcu Gorenje, alebo sa spojte servisné
oddelenie spolo¢nosti Gorenje domace
spotrebice.

Len pre pouzitie v domacnosti!

. GORENJE _
VAM ZELA PRIJEMNY ZAZITOK PRI
POUZIVANi VASHO POTREBICA
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DIAGRAM

is

Zamknigcie pokrywy

Przetgcznik wigcznik/wytacznik

Pokretto ustawienia sity ssania

Przycisk zwijacza kabla przylgczeniowego
Rura gietka

Rura teleskopowa / Zmontowana rura
Ssawka do dywanéw/podtog

Wazne ostrzezenia

Nalezy dokfadnie zapoznac sie z
niniejszg instrukcja i uzytkowac
urzadzenie tylko zgodnie z jego

rzeznaczeniem.

rzadzenie nie jest przeznaczone
do uzytku przez osoby (w tym
dzieci) z ograniczonymi.
zdolno$ciami fizycznymi, _
sensorycznymi ub umystowymi, a
takze nieposiadajace wiedzy lub
doswiadczenia w uzytkowaniu tego
typu urzadzen, chyba Ze bedg one
nadzorowane [ub zostang
Eomstruowane natemat

orzystania z tego urzadzenia

rzez opiekuna.

ie nalezy pozostawiac
dziatajgcego odkurzacza bez
nadzoru.
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Uwaga: przed rozpoczeciem
uzytkowania, zt6z doktadnie
wszystkie jego czesci.
Nie nalezy pozostawia¢ odkurzacza
bez nadzoru, dopoki jest .
G\(I)diqczony do sieci elektrycznegj.

tyczke nalezy wyciggnac z sieci
po zakonczonym uzytkowaniu lub

odczas konserwacji. g

ie nalezy dzieciom pozwoli¢, aby
bawity si¢ urzadzeniem. Nie nalezy
pozostawia¢ urzadzenia, kiedy
dzieci znajdujg sie w poblizu.
Przechowywac w migjscu
niedostepnym dla dzieci.
Urzadzenie n_aIeZ){1 uzf)]/wac tylko w
zamknietych i suchyc o
pomieszczeniach. Urzadzenia nie
nalezy stosowac do wchtaniania
EfynOW- PR

rzadzenia mozna uzywac jedynie
wraz z czesciami i akcesoriami
zalecanymi przez producenta.
Urzadzenia nie nalezy uzywac,
jezeli upadto ono na podtoge, jest
uszkodzone, byto przechowywane
na gewnqtrz lub tez wpadto do
wody.
Odkﬁrz.acza nie nalezy przesuwac,
trzymajac go za kabel. Kabel
przytaczeniowy nalezy
zabezpieczy¢ przed Kontaktem z
goracymi powierzchniami, chroni¢
przed'innymi uszkodzeniami, nie
nalezy go zaginac. )
Nigdy nie nalezy wytaczac¢
urzadzenia, pociagajac za kabel

rzytaczeniowy. _

ie nalezy dotykac urzadzenia lub
kabla przytaczeniowego czy tez
wtyczki mokrymi rekami,
Nie nalezy umieszczac zadnych
przedmiotow w otworach
odkurzacza. _ _
W otworach wentylacyjnych nie
pownno by¢ kurzu, wiosow lub
czegokolwiek innego, poniewaz
moze to zmniejszyC przeptyw
powietrza, przez o zmniejsza sie
sita ssania.



Uwazac nalezy, aby wlosy, wiszace
cze$ci ubran, palce lub inne czesci
ciata nie weszty w bezposredni~
kontakt z otworami lub ruchomymi
czesciami urzadzenia. o
Urzadzenie nalezy wytaczy¢, zanim
wyciggnie sie kabel przytaczeniowy
z gniazdka. _ )
Podczas czyszczenia schodow
nalezy by¢ szczegdlnie uwaznym.
Nigdy nié nalezy uzywac
odkurzacza do Czyszczenia .
zarzacych sie czesci lub odkurzania
opitkow, niedopatkdw, zapatek,
cleczy (np. piana do prania
dywanow), ostrych, szpiczastych
przedmiotow np. kawatkow
rozbitego szkta itp. ...). .
Nie nalezy uzywac urzadzenia z
nieodpowlednim przedtuzaczem.
Otworu rury ssacej i innych _
otworow na odkurzaczu nie nalezy
zbliza¢ do ciata, a szczegodinie do
twarz(}/. o . )
Urzadzenia nie nalezy stosowac
nlgd){ bez pojemnika na kurz, filtra
wylotowego powietrza czy tez filtra
wlotowego, chronigcego Silnik.
Urzadzenie nalezy przechowywac
w suchym, zamknigtym
omieszczeniu. _
2ywaja]c zwijacza kabla, przebieg
kabla nalezy kontrolowac dtonig.
Urzadzenie nalezy wytaczy¢ przed
wymiang lub dodaniem rury ssacej
badz ssawek. o
Urzadzenia nie nalezy uzywac do
odkurzania pytu tonerow fub
Bodobnych materiatow.
dkurzacza nie nalezy nigdy.
uzywac do odkurzania materiatu
budowlanego (jak np. drobny Zwir,
waﬁno, pyt cementowy, itd.).
Odkurzony materiat budowlany
moze spowodowac uszkodzenie
urzadzenia.
Aby zapobiec ewentualnym
uszkodzeniom, podczas dziafania
urzadzenia nie nalezy zbliza¢ rury
ss%cej i ssawek do glowy.
Podczas dtuzszego uzytkowania
nalezy rozwing¢ przynajmniej 2/3
kablaprzytaczeniowego,

zapobiegajac w ten sposob jego
Brzegrzewamu sie i uszkodzeniom.
rzadzenie jest zgodnez
obowigzujaca polska i europejskg
normg, dotyczaca elektrycznosci,
ak rowniez z przepisami o
ompatybilnosci
elektromagnetycznej,

« Urzadzenie moze by¢ uzytkowane
przez dzieci powyz€j 8 roku zycia
oraz, 0soby 0 o%ranlczon ch
mozliwosciach tizycznych lub
umystowych, przez osoby
niedoswiadczone lub o
niewystarczajacej wiedzy pod
warunkiem, Ze korzystajg z
urzadzenia pod nadzorém lub
zostaty poinstruowane w zakresie
bezpiecznej obstugi urzadzenia i
znaja niebezpieczenstwa zwigzane
z qu kowaniem urzadzenia. Nalezy
dopilnowac, aby dzieci nie bawity
sie urzadzeniem. Dzieci powyze] 8
roku zycia nie moga czysci¢ i
przeprowadzac¢ konserwacji
urzadzenia bez nadzoru.

« Poziom hatasu: Lc < 80 dB (A)

OSTRZEZENIE:

Nigdy nie nalezy uzywac¢ odkurzacza bez filtréw!
Odkurzacz nalezy stosowac tylko do potrzeb
gospodarstwa domowego i w pomieszczeniach
wewnetrznych!

Podtaczenie do sieci
elektrycznej

Sprawdzi¢, czy dane dotyczgce napiecia, ktore
znajdujg si¢ na tabliczce znamionowe;j
urzgdzenia, odpowiadajg danym instalacji
domowe;j.

Kabel przytagczeniowy

Jezeli kabel przytgczeniowy zostat uszkodzony,
nalezy go wymieni¢ na odpowiedni kabel badz
komplet zwijacza kabla, ktéry mozna naby¢ w
najblizszym punkcie serwisowym Gorenje.

Ze wzgledow bezpieczenstwa wymiane
uszkodzonego przewodu sieciowego nalezy
zleci¢ autoryzowanemu centrum serwisowemu
firmy Gorenje lub odpowiednio wykwalifikowanej
osobie.



Dane dotyczace zgodnosci z
normami europejskimi

Badanie tego typu urzadzenia potwierdzito jego
zgodno$¢ z nastepujgcymi dyrektywami
europejskimi:

e  2014/35/EU

2014/30/EU

2009/125/ES

2011/65/EU

666/2013/EU

To urzgdzenie jest oznaczone zgodnie z
Dyrektywa Europejska 2012/19/EU oraz polskag
Ustawg o zuzytym sprzecie elektrycznym i
elektronicznym symbolem przekreslonego
kontenera na odpady.

Takie oznakowanie informuje, ze sprzet ten, po
okresie jego uzytkowania nie moze by¢
umieszczany tgcznie z innymi odpadami
pochodzacymi z gospodarstwa domowego.
Uzytkownik jest zobowigzany do oddania go
prowadzacym zbieranie zuzytego sprzetu
elektrycznego i elektronicznego. Prowadzacy
zbieranie, w tym lokalne punkty zbiorki, sklepy
oraz gminne jednostki, tworzg odpowiedni
system umozliwiajgcy oddanie tego sprzetu.
Wiasciwe postepowanie ze zuzytym sprzetem
elektrycznym i elektronicznym przyczynia sie do
uniknigcia szkodliwych dla zdrowia ludzi i
Srodowiska naturalnego konsekwencji,
wynikajgcych z obecnosci sktadnikow
niebezpiecznych oraz niewtasciwego
sktadowania i przetwarzania takiego sprzetu.

Skitadanie odkurzacza

Przed umieszczaniem lub zdejmowaniem
ssawek, nalezy zawsze wyciggnac wtyczkg
kabla przytgczeniowego z gniazdka sieci
elektrycznej. Przed ponownym wigczeniem
urzadzenia nalezy sprawdzi¢, czy wszystkie filtry
sg prawidiowo umieszczone.

ZAKLADANIE GIETKIEJ RURY

SSACEJ

. Rure gietkg nalezy wprowadzi¢ do otworu
wejsciowego powietrza i przycisngé, dopoki
nie zaskoczy w prawidtowej pozycji.

ZDEJMOWANIE RURY

. Rure ssgcg mozna zdjg¢, przyciskajac
przycisk na spodniej czesci gietkiej rury
ssgcej i jednoczesnie jg wysuwajgc.

ZWIJANIE | ODWIJANIE KABLA
PRZYLACZENIOWEGO

. Przed uzytkowaniem urzgdzenia nalezy
odwing¢ kabel przytaczeniowy
wystarczajgcej dtugosci, by nie stanowit
przeszkody podczas pracy. Teraz
urzadzenie nalezy podtgczy¢ do zrodet
zasilania. Kabel przytgczeniowy nalezy
zwija¢, przyciskajgc na przycisk zwijacza
kabla. Przebieg kabla nalezy kontrolowaé
dtonig, aby zapobiec okrecaniu sie i
uszkodzeniom.

UMIESZCZANIE RURY | SSAWEK

. Przyciskajac na przycisk nalezy rozciagna¢
rure na zgdang dtugosc.

. Rure gietkg nalezy wstawi¢ w.

. Na rurze nalezy zamocowaé ssawke do
podtég:

- Ssawka podtogowa przeznaczona jest
do czyszczenia rownych powierzchni
podtogowych i wyktadzin.

- Ssawka szczelinowa/do tapicerki
przeznaczona jest do czyszczenia
krawedzi i szczelin w elementach
meblowych. Do czyszczenia zaston
czy odkurzania kurzu z mebli nalezy te
ssawke odwrocic, zgodnie z oznaka,
do pozycji szczotka.

Rura teleskopowa — Exten....
Szczotka do czyszczenia — Floo

INSTRUKCJA OBSLUGI

. Przed uzytkowaniem urzgdzenia nalezy
odwing¢ kabel przytgczeniowy i urzadzenie
podtgczy¢ do sieci elektryczne;.

. Przycisna¢ przycisk wigcznika/wytgcznika i
wigczy¢ urzadzenie. W celu wytgczenia
nalezy ponownie przycisng¢ ten sam
przycisk.

e  Moc przeptywu powietrza mozna ustawi¢ za
pomoca regulatora na rurze gietkiej:

- podczas czyszczenia zaston, kurzu z
ksigzek, mebli, itp., nalezy zmniejszy¢
moc przeptywowa.

- podczas czyszczenia réwnej podtogi,
nalezy zwigkszy¢ przeptyw powietrza.

Kabel przytagczeniowy nalezy zwingg¢,

przyciskajgc na przycisk zwijacza kabla.

Przebieg kabla nalezy kontrolowac dtonia, aby

zapobiec okrecaniu sig i uszkodzeniom.
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Konserwacja

1. WYMIANA WORKOW do
odkurzacza

e  Odkurzacz nalezy uzwac wytgcznie wtedy
gdy znajduje sie w nim worek do
odkurzacza.

. Pokrywa pojemnika kurzu moze nie
zamkngc¢ sie prawidtowo jesli zapomnimy
wstawi¢ worek do odkurzacza lub wstawimy
go nieprawidtowo.

1. Po usunieciu gietkiej rury ssacej nalezy
otworzy¢ przednig pokrywe.

2. Przekreci¢ obsadke worka by znalazta sie
ona w prawidiowej pozycji.

3. Wyciggna¢ worek do odkurzacza.

b
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4.  Worek papierowy nalezy zamieni¢ nowym
gdy jest on petny.

5.  Pokrywe zamykamy przez jej naci$niecie
dopdki nie zaskoczy.

2. WYMIANA HEPA FILTRA

1.  Otworzyé¢ pokrywe HEPA filtra.

2. Podczas otwierania HEPA filtra, dwoma
palcami wyciggna¢ plastykowy nastawek
filtra.

3. Usung¢ HEPA filtr i wstawi¢ nowy.

4.  Zamkng¢ pokrywe HEPA filtra.

Czyszczenie i konserwacja
urzadzenia

Urzgdzenie nalezy wytgczy¢, wyciagajac wtyczke
kabla przytgczeniowgo z gniazdka.

Zewnetrzng cze$¢ urzadzenia nalezy czysci¢
miekka sciereczkg i delikatnym $rodkiem
czyszczacym. Agresywne $rodki czyszczace
zniszczg powierzchnie zewnetrzng.

Urzadzenia ani jego kabla przytagczeniowego nie
nalezy nigdy moczy¢é w wodzie czy innej cieczy.

UWAGA:

Kiedy wskaznik zapetnienia dojdzie do potowy
okienka, pojemnik na kurz nalezy opréznic.
Urzadzenia nigdy nie nalezy uzywac bez filtrow.
Filtréw nie nalezy sptukiwa¢ w pralce ani susz¢
ich suszarkg do wtoséw.

Przechowywanie

System parkowania przeznaczony jest do
przechowywania rury/ssawki podczas krétszych
przerw podczas pracy. W takim wypadku no$nik
ssawki nalezy wstawi¢ w znajdujacy sie na
urzadzeniu otwor do parkowania.

Srodowisko

Urzadzenia po uptywie okresu eksploatacyjnego
nie nalezy usung¢ wraz ze zwyklymi odpadami
komunalnymi, lecz odda¢ na urzedowo
okreslone sktadowisko do recyklingu. Postepujac
w ten sposdb, przyczyniajg sie Panstwo do
zachowania czystego Srodowiska.

Gwarancja i serwis naprawczy

W celu uzyskania informacji lub w razie
problemoéw z urzgdzeniem, zwrdci¢ sie do
centrum pomocy uzytkownikom Gorenja w
danym panstwie (numer telefonu znajduje sie na
miedzynarodowej karcie gwarancyjnej). Jezeli w
danym kraju nie ma takiego centrum, nalezy
zwrécic sie do lokalnego sprzedawcy Gorenja
lub Dziatu matych urzagdzen AGD.

Tylko do uzytku domowego!

GORENJE 2YCZY PANSTWU WIELE
SATYSFAKCJI PODCZAS
UZYTKOWANIA WYBRANEGO
ODKURZACZA



D

IAGRAM

==

Ismertetés

Noohrwh =

Készilékhaz nyito zar
Bekapcsolas/ kikapcsolas gomb
Szivaserésség gomb

Kéabel visszacsévélé gomb
Szivécsd

Teleszkdpos cs6 / A beillesztett cs6
Szivofej (padlokefével)

Fontos biztonsagi eléirasok

A késziilék hasznalata soran tartsa
be az alabbi alapvetd biztonsagi
eléirasokat:

Figyelmesen olvassaela = . |
biztonsagi elbirasokat, a készuleket
ezen eléirasoknak megfeleléen
mikodtesse. .~
A készulék mijkodtetésében
J[';aratlan szemelyek, gyerekek, nem
eszamithatd személyek felligyelet
néelkul soha ne hasznaljak a
készuléket. V,qyazzon, hogy a
yerekek ne jatszanak a )
eszllékkel. A készuléket hasznalat
kozben ne h,ag)ﬂa felligyelet nélkul.
Figyelem: Korultekintéen szerelje
0ssze a készuléket hasznalat el6tt.
Amikor a tapkabel csatlakoztatva
van ne,hagyga felligyelet nelkil.
Hasznalat'utan vagy karbantartasi
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muni,a meg!ez!ese € 0|| Huzza il a

tapkabelt, s
A készulék nem jatekszer. _
Gyerekek jelenlétében ne hagyj
felugyelet nélkul a porszivot.
G)&e;rek,ek eldl zarja el a készuléket.
AkészUléket csak fedél alatf,
szaraz helyiségben hasznalja, A
arszivot ne hasznélja folyadek
elszivasara.
Csak a gyart6 altal javasolt
tartozékokat, alkatreszeket
hasznalja. . o )
Ne hasznalja a késztléket ha el6tte
leejtette, vizbe ejtette, kultéren
hasznalta, vagy megrongalodott,
Ne huzza vagy szallitsa a porszivot
a kabelnél fogva. Védije a kabelt a
forro feluletektl, illetve
serulésektdl; )
Ne huzza ki a tapkabelnél fogva a
készlléket a fali aljzatbol.
Nedves kézzel ne miikodtesse a
késziléket vagy érintse meg a
tapkabelt.  ° L
Ne illesszen targyakat a késztlék
q_ynasal_ba. . ) o
artsa tisztan a légbeszivo nyilast
(par, haj, egyeb olyan targy amely
csokkentheti a sziverdt).
Ugyeljen arra, hogy haja, ruhazata,
ujjai vagy egyéh testresze ne
érintkezzen a készulék nyilasaival,
illetve mozgd alkatrészeivel.
A villasdugo kihuzasa elott
kapcsolja ki a készulgket.
Lépcso tisztitasa soran fokozott
figyelemmel jarjon el. )
Aporszivot ne hasznalja: parazs,
cigaretta-csikk, gyufa, stb.,
fo yekon%{ anyagok (nedves |
szonyegfisztito) - éles, kemény
targyak (pl.: vegszilankok)
felSzivasara. ,
A készUléket ne csatlakoztassa fali
al%zathoz a gyarto altal nem
elfogadott hosszabbitd kabelen
keresztdl., .
A szivocso nyilasat és egyéb
P31|Jasa|t ne forditsa arca vagy teste
elé

A porszjvot ne hasznalja porzsak,
kiaramld levegd sz(ird, illetve motor
szird nélkul.



A készlléket hasznalat utan csak
fedél alatt, széraz helyiségben
tarolja. NP

Amikor visszacséveli a kabelt a
villasdugdt ne engedie el.
Kapcsolja ki a készuleket amikor
szivgcsovet vagy porszivofejet

cserél. .
A készllékkel ne szivjon fel
tonerport, vagy mas, hasonl6

anyagot. . -
Hasznalat kozben a személyi
serulés elkerilése végett a
szivocsovet valaminta
orszivofejet ne tartsa feje
ozelében. o
Amikor huzamosabb ideig kivanja
hasznalni a készuléket a tapkabel
hosszanak 2/3-at huzza ki,
elkertlendd a tulmelegedést.
A készllék megfelel a német és
eurdpai elektromos és a
radiohullam interferencia
szabvanyoknak. N
A porszivot soha ne hasznélja
épitbanyag porszivozasara 8p|.
finom homok, mész, cementpor,
sth.). A felszivott épitdanyag kart
okozhat a készulékben. =
Ha a készuléket tobb oran at
hasznéljuk, mindig huzzuk ki
teljesen a csatlakozo kabelt.
A8 évnél fiatalabb gyermekeket
tartsa tavol a készuléktol, vagy
biztositsa folyamatos
fellgyeletiket. 8 évnél idésebb
gyerékek, csokkent fizikai-, értelmi-,
vagy mentalis képességli
szemelyek, illetve megtelel6
tapasztalatokkal és ismeretekkel
nem rendelkez0 személyek
fellgyelet mellett, vagy akkor
hasznalhatjak a készuléket, ha
annak biztonsagos tzemeltetésérol
utmutatast kaptak, és a kapcsol6do
kockazatokat megértették.
Figyelni kell a gyermekekre, hogy
ne jatszanak a készulékkel.
A Készllek tisztitasates
felnasznaldi karbantartasat 8 évnél
idosebb gyerekek végezhetik, de
csak fellgyelet mellett.
Zajkibocsatas: Lc < 80 dB (A)

FIGYELEM: A porszivét ne hasznalja sziir6
nélkul.

A porszivét csak a haztartasban, belsé
helyiségekben hasznaljuk!

A tapkabel csatlakoztatasa fali
aljzathoz

Ellendrizze, az adatkartyan szerepld
tapfesziltség specifikacio alapjan, hogy a
porszivd miikédtetheté-e az On haztartasaban.

Tapkabel

Amennyiben a tapkabel sériilt, cserélje ki, vagy
szigetelje le megfelelé médon. Potalkatrészt
illetve szigetelé csomagot a legkdzelebbi
Gorenje szervizben szerezhet be.

Ha a hal6zati kabel meghibasodott, a kockazatok
elkertlése érdekében Gorenje szakszervizben,
vagy hivatalos szakszervizben ki kell cserélni.

Megfeleltetés az eurdpai
szabvanyoknak

A készulék gyartasa soran elvégzett vizsgalatok
alapjan a porszivo a kovetkezé eurdpai
direktivaknak felel meg:
e 2014/35/EU
2014/30/EU
2009/125/ES
2011/65/EU
666/2013/EU
A késziilék jelolései megfelelnek a WEEE
(elektronikus késziilékek hulladékairol
sz616) 2012/19/EU eurdpai direktiva
eléirasainak. Ez az el6iras gyakorlatilag
egy Eurépa szerte elfogadott elektronilkus
késziilékek hulladékairdl és azok

ujrafeldolgozasarél szol6 iranyelv.

A késziilék hasznalaton kiviil
helyezése és a kdrnyezet
Amennyiben ugy dént, hogy a késziiléket tdbbé
mar nem Kivanja hasznalni, vagy Uj készilékre
cseréli mindig gondoljon a kérnyezetvédelemre.

A porszivo 6sszeallitasa

Mindig hizza ki a tapkabelt mielétt a porszivo
tartozékait fel- vagy leszerelné. Ellenérizze, hogy
minden szlrét pontosan helyezett-e be miel6tt a
szervizhez fordulna.



A SZivOCcSO FELSZERELESE

o lllessze a rugalmas szivocsovet a
készilékhazon talalhaté nyilasba. A
tokéletes illeszkedést kattand hang jelzi.

A SZivOCcSO LESZERELESE

e A szivécsd eltavolitasahoz nyomja meg a
cs6 torkolatan talalhaté két gombot, majd
hazza ki a porszivobdl.

A TAPKABEL FELCSEVELESE

e  Csévéljen ki a munkahoz elegend6
hosszusagu tapkabelt. Csatlakoztassa a
villasdugot fali aljzathoz. Nyomja meg az
automatikus visszacsévélé kapcsolét, a
villasdugo6t biztonsagi okokbol ne engedje
el.

A CSO ES A TARTOZEKOK
ILLESZTESE

e Nyomja meg a gombot és a kivant
hosszuséagra huzza ki a csdvet.

o lllessze a rugalmas gégecsoévet az
Osszeszerelt toldocséhoz.
e lllesszen porszivofejet a csére:

- A padlékefe szivofejet sima padlo,
vagy mas, sima felllet tisztitdsahoz
ajanlja a gyarto.

- Arés/butor tisztité fej segitségével
sarkokat, vagy nehezen elérhetd
helyeket tisztithat. A jel6lésnek
megfeleléen a fejet tetszbélegesen
allithatja igy fuggonyt, vagy dekorativ
fellleteket is kénnyedén tisztithat.

Hasznalati utasitas

o A készilék hasznalata el6tt csévéljen ki
elegendd hosszusagu kabelt, majd
csatlakoztassa a villasdugot fali aljzatba.

e Kapcsolja be a porszivot a Bekapcsolas
gomb megnyomasaval. A készulék
leallitdsahoz nyomja meg ismét a gombot.

e Az aramlas er6sségét a rugalmas csévon
talalhaté aramlas szabalyzoval allithatja be:
- csokkentse a szivoerét ha figgonyt,

kényvet, butort, stb. tisztit.

- nodvelje a szivoer6t ha padlot tisztit.
Nyomja meg a kabel visszacsévélé gombot majd
futtassa végig kezét a kabelen igy biztosithatja,
hogy a kabel tul gyors mozgasa ne okozzon kart
a készulékben.

Karbantartas

-—

. A porzsak cseréje

e A készuléket mindig behelyezett porzsakkal
mikodtesse.

e Hanem helyez be porzsakot, vagy az nem
megfeleléen kerllt a készilékbe a fedél
nem zarodik tokéletesen.

1. Huzza ki a rugalmas szivocsovet és nyissa
ki a fedelet.

2. Forgassa el a zsaktartot a kivant iranyba.

3. Huzza ki a porzsakot.

4. Cserélje ki a porzsakot, ha az megtelt, vagy
tul szennyezett. Helyezzen be Uj porzsakot.

5. Zarja le a fedelet, a fedél tokéletes
illeszkedését és zarédasat kattan6 hang
jelzi.

N

. A szlir6 cseréje

Nyissa le a sziir6 fedelét.

2. A szir6 kiszerelése soran két ujjal fogja meg
a sz(r6t és emelje ki a egységet.

Huzza ki a sz(irét és helyezzen be Uj sz(rét.
Zarja le a sz(ird fedelét.

N

Karbantartas és tisztitas

Kapcsolja ki a késziléket és huzza ki a tapkabelt
a fali aljzatbol.

A készulék kilsé boritasat puha, kimélé
tisztitoszerrel atitatott ruhaval tisztitsa. Az erésen
mar6 hatasu tisztitdszer karosithatja a készilék
burkolatét.

Soha ne meritse vizbe vagy egyéb folyadékba a
készuléket vagy a tapkabelt.



FIGYELEM:

Amikor a porzsak telitettseég jelzé eléri az ablak
kozépso allasat cserélje ki a porzsakot.

A késziiléket ne hasznalja sz(ird nélkul.
Moségépben ne mossa ki a szlréket.
Hajszaritoval ne szaritsa a szlréket.

TAROLAS
A parkolé-rendszer a szivocsé/szivofejek révid

idejl tarolasara szolgal munka kézben. A
szivofejet illessze a porszivé parkolo-sinére.

Kdérnyezetvédelem

A feleslegessé valt készilék szelektiv
hulladékként kezelendd. Kérjuk, hivatalos
Ujrahasznosité gyujtéhelyen adja le, igy
hozzajarul a kérnyezet védelméhez.

Jotallas és szerviz
Ha informaciora van sziiksége, vagy forduljon az
adott orszag Gorenje vevdszolgalatahoz (a

telefonszamot megtaldlja a vilagszerte érvényes
garancialevélen). Ha orszagaban nem mikodik
vevdszolgalat, forduljon a Gorenje helyi
szaklizletéhez vagy a Gorenje haztartasi
kisgépek és szépségapolasi termékek
Uzletaganak vevészolgalatahoz.

Csak személyes hasznalatra!

A GORENJE

SOK OROMOT KiVAN A KESZULEK
HASZNALATAHOZ
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MHCTPYKUWUU 3A YINOTPEBA BG

OnucaHue

NoolhwN =

ByToH 3a kabena

ByToH 3a BkniouBaHe/u3knovBaHe
ByToH Ha koHTpoOn

ByToH 3a kabena

Mapky4

Teneckonuynmn Tpubu / CrnobeHa Tpbba
YeTka

BaxHu cbBeTH

Korato usnonsgsare ypepaa, e
HeobXxoauMo aa
cnasBare CrnegH1Te OCHOBHM NpaBuna

Mons, npoyeTeTe UHCTPYKUMNTE
BHMMAaTENHO 1 M3N0n3BaiiTe ypeaa
CaMo B CbOTBETCBME C MHCTPYKLMNTE
3a ynotpeba.

He ocrasste ypega 6e3
HabnoaeHve, 10KaTO € BKIHOYEH.
Brumanve: Crnobete BHUMATENHO
ypena npeam ynotpeba.

He octaBsiiTe ypena 6e3
HabnoaeHne, KoraTto e BKIHYEH B
koHTakTa. Crieq ynotpeba n3sagete
OT KOHTaKTa.

To3u ypep He e npegHasHaueH 3a
ynotpeba oT xopa (BKMHUYNTENHO
[eLa) ¢ HamarneHm uanveckm,
CETUBHM UINN YMCTBEHM
CnocobHOCTM, UK OT Xopa ¢
HEeJ0CTaTbYHM OMUT U NO3HAHKS,
OCBEH aKo 6baaT HabnoaaBaHu unm
M Ce AaBar yKas3aHus 3a
ynoTpebata Ha ypeaa OT YOBeK,
OTroBOpEH 3a TAxHaTa 6e30nacHoCT.
[euara cnegga ga 6baat
HarnexaaHu, ¢ uen aa ce naberHe
T€ fa UrpasT ¢ ypeaa.

YpeawT e npuroaeH Aa pabotn camo
BbTPE, B Cyxy nomeLleHns. He 6usa
[ia 13nonagarte ypeaa 3a nouncTBaHe
Ha TEYHOCTMW.

/3noanBaiite ypena camo ¢ 4yactute,
npenopbYaHy OT NPOU3BOAUTENS.

He u3nonagante ypeaa ako e oun
W3MyCKaH, MOBPEAEH, AbPXaH Ha
OTKPUTO UNK € UMan Aonup € Boaa.
He obpnaiTe unum HoceTe ypeda
caMo 4pe3 NpuabpxaHe Ha kabena.
Ma3eTe kabena oT ropeLuy
MOBBPXHOCTU 1 HE IO NperbBanTe.
He usknioBanTe ypeaa, kato abpnare
kabena.

He n3nonssaiTe unu gokoceante
ypena, AoKaTo CTe C MOKPH pbLE.

He nocTaesiTe HUKaKBY NPeaMETY B
oTBOpUTE.

[NouncTBanTe OTBOPUTE OT NpaXx,
KOCMM W1 IpYr NPeaMeTH, KOUTO
MoraT ja HamansiT noyucTeallara
cuna.



[NaseTe KocaTa cu, ApexuTe,
NPBCTUTE U OPYri YACTU OT TAMOTO CU
OT OTBOPMTE UMW ABKELLMTE CE
YacTu.

VskntoveTe ypeaa ot 6yToHa, npean
[ia IO U3KMKOYMTE OT 3aXpaHBaHETO.
BbaeTe 0cobeHo BHUMATENHK, KOraTo
rnoumcTBaTe CTbnbu.

He u3nonasainTe npaxocMykaykara 3a
MOYMCTBAHE Ha: BbIMEHW, LIUrapeHu
yrapku, KWOPUTEHN KIeYKu, MOKpU
Matepum (HanpyuMep MOKpY KUMMU
NN NOZOBYW HACTUITKN), OCTPU
npeaMeTH, Kato CHyNeHM CTbKMa.

He usnonassaiTe ypeaa ¢
HEMO3BONEHN YObIKATENN UMK
PasKIIOHUTENN.

[NaseTe NULUETO M TANOTO CU OT
BCMYKaTEmNHUS Mapkyy u apyrute
OTBOPM.

He ynotpbsisaiTe ypeaa 6e3
TOpOMYKa, Bb3AYLLEH (UNTHP W
(hUTHP OKOSIO MOTOPA.
CbxpaHsiBaiTe ypeaa camo BbTpe, B
CYXO0 MOMeLLEHve.

MpuabpxanTe kabena, korato
n3nonseate 6yToHa 3a HaBMBaHa Ha
kabena.

V3kntoyeTe ypeaa oT 3axpaHBaHeTo,
KOraTo CMEHSITe KOHCyMaTMBM 1
HaKpanHULy.

He usnonassaite ypeaa 3a
MOYMCTBAHE Ha Pa3nunsH TOHeP OT
MPVYHTEP WUN KCEPOKC KaCeTW, KaKTo 1
3a NOYMCTBaHE Ha Noa0OHM
marepuarn.

o Bpeme Ha ynoTpeba nasete
BCMyKaTenHata Tpbba, Mapkyya u

HaKpalHWULMTe OT rnaeata cu, 3a Aa
He ce HapaHuTe.

¢ 3a Ja cbXxpaHuTe ypeaa 3a no-absra
ynotpeba usBaxaainte Han-masnko 2/3
oT kabena, 3a fa ro npeaanasmre ot
nperpsiBaHe ¥ yBpexaaHe.

e YpeobT 0TroBaps Ha U3NCKBaHKATA
Ha repMaHCKUTE 1 eBPONENCKM
eNeKTPUYECKM CTaHAAPTM 3a

CMYLLIEHWE Ha pajvo CUrHan.

e He u3nonasamnte npaxocmykadkara
3a cbbyupaHe Ha CTPOUTENHM
MaTepuanu (NsicbKk, BapoBHK,
UMMEHT 1 ap). Te morart ga
noBpeasT BalUKs ypea.

o Korarto Lie n3non3eate
npaxocMykaykaTa 3a HAKOJKO Yaca,
n3gbpnainTe kabena 4o kpain.

e To3n ypen Moxe fa ce 13Mnonaea ot
nuua Hag 8 roauHK u xopa ¢
HamaneHun uan4ecku, NCMXNYECKN
UNK CETUBHW CNOCOBHOCTH, UNK
TakuBa 6e3 onuT 1 NO3HaHNS, ako Te
ca nop HabntogeHwe unu ca ounu
WHCTPYKTMPaHW Mo NOBOA
PVCKOBETE, KOUTO HOCK ynoTpebaTta
Ha ypena.
[eua He 6uBa fa cu urpast ¢
ypega.
MouncTBAHETO M NoAAPbXKaTa Ha
ypena He buBa fa ce U3BbPLUBAT OT
Aeua nog 8 roanHN 1 He ca nog
Haa3op.

e HuBo Ha wyma: Lc<80dB (A)

BHUMAHME: Hukora He nsnonssainte
npaxocMykaykara 6e3 ounTtpu.
NMpaxocmykaykaTta e npegHa3HavyeHa 3a
AoMallHa ynoTpe6a, B 3aTBOpPeHU
nomewieHus!

He u3anonseanTe npaxocmykaykata B MHOro
3aMbpceHU NoMeLleHusi, ToBa He3abaBHO Lie
poBepne Ao 3anywsBaHe Ha HEPA dunTtbpa!l
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CBbp3BaHe ¢ enekTpuyeckara
Mpexa

Monsi, npoBepeTe fanu HanpexeHMeTo
NMOCOYEHO Ha CTUKepa Ha ypeda oTpoBaps Ha
HanpeXXeHNeTo Ha enekTpuyeckaTa Mpexa B
noma Bu.

CBbp3BaLy kaben

AKo 3axpaHBalLus kaben e noBpeaeH, Tpsabea
na 6bae cMeHeH ¢ noaxoasi. , o6bpHeTe ce
KbH Han-6nuskata cepBusHa 6asa Ha Gorenje.
AKo kaGenbT € NOBpPeaeH, CBbpXEeTe ce C
oTopu3npaHuaT cepsBu3 Ha Gorenje, 3a ga ce
peMoHTUpa ypeaa oT kBanuduumpaH TEXHUK.

[JaHHU cbrnacHo

EBponenckute ctaHpaapTu

TecToBeTe Ha ypeaa NnoTBbPXAaBaT, Ye e B
CbOTBETCTBME CbC CreAHUTE eBPONenckm

OVPEKTUBM:

e  2014/35/EU
e  2014/30/EU
o 2009/125/ES
e 2011/65/EU
e  666/2013/EU

To3u ypen e MapkupaH cbrinacHo
EBponeiicka gupektuBa 2012/19/EU 3a
Onon3oTBopsiBaHe Ha eNIeKTPOHHOTO U

enekTpuyecko o6opyaBaHe (WEEE).
Tasu npMHLMN e YacT OT AeucTBawmuTe
Hapepa6e 3a BpbliaHe Ha U3nesnu ot
ynotpe6a enekTpuyecku ypeau.

YHuwoxaBaHe Ha ypepa u oKosrniHaTta cpega

AKO HaKOM AeH Bb3HaMmepsaBaTe Aa CMeHUTe
ypeaa cu unn Hamate HyXXaa OT Hero,
nomMmucneTe 3a OKoJIHaTa cpefa.

CrnoosaBaHe Ha

npaxocMykKaydkaTta

BuHaru uskniousante ypega ot 3axpaHBaHeTo
npeav Aa nocTaBsiTe UMW CMEHsITe akcecoapute
my. Mpeau pa 3anoyHete paGoTa ¢ ypeaa ce
yBepeTe, 4e BCU4YKU YacTu ca npaBUNHoO
NnocTaBeHM Ha MecTaTa uUMm.

CrnobsiBaHe Ha
BCYMYKaTeNHUA MapKy4

e BMbKHeTe MbBKbBUS BCyMyKaTesieH MapKy4y B

CBbp3BaLLNA OTBOP OTrope 4oKaTo ce yGG,EI,MTe,

Ye e nocTaBeH Aobpe.

CBansiHe Ha mapkyu4a

e 3apjacBanure Mapkyya OT NpaxocMykaukara,
HaTucHeTe ByToHa, KOMTO ce Hammpa B
OCHOBATa Ha MapKyya 1 n3abpraiiTe oKaTo
ce 0TKaum oT 0TBOpa. 3a Aa CBanuTe Mapkyya
HaTucHeTe ByToHa KOMTO ce Hammpa 4o
ocHOBAaTa 1 crief ToBa U3abpranTe 1 s
u3BajgeTe OT OTBOpPA.

M3BaxaaHe n npubupaHe Ha
Kabena

e V3gbpnaiite kabena TONkoBa, Ye AbJhkMHaTa
My aa Bu nonseonsiBa ynobHo fa onepupate ¢
ypena. Cnep ToBa CBbpXKeETe kabena Cbe
3axpaHBaHeTo. HatucHeTe GyToHa, 3a aa
aKkTusmparte asBToOMaTM4HOTO HaBMBaHe Ha
kabena n 3a 6e3onacHOCT NpuabpxanTe
OCHOBHUSI kabern.

MocTaBsHe Ha TpbOa u
akcecoapute

e Vsternete Tpvba A0 xenaHoTo oT Bac

MornoXeHue, Ype3 HaTuckaHe Ha ByToHa.

e [locTaBeTe rbBKkaBMs Mapkyy B Tpbbarta.
e [locrasete npucraeka KbM Tpbba:

- YetkaTa 3a nog e npegHasHayeHa 3a
NoOYNCTBaHe Ha HEMOKPUT NoA 1 nog ¢
KUnmmu.

- HakpalHukbT 3a nouncteaHe Ha mebenun
W BINW € NpedHasHayeH 3a NoYNCTBaHe Ha
BN Y MeXAyY Bb3rnasHuUmM . B
3aBMCUMUCT OT MapKMpoBKaTa 3aBbpTeTe
HakpaliHuKa 3a NoYncTBaHe Hxa nepaeta
W1 Ha Npax oT AeKopaTUBHM
NOBBPXHOCTW.

Ekcnnoatauus

1. NpomMsiHa Ha Npax YaHTa

e BuHaru ce ynpaBnsaBa C YACTU Npax YaHTa
WHCTanupaH.

e Ako cTe mponycHanu ga nocraBute
NpbCTTA CaK UMK Ce NPUKPENU B rpeLueH
Ha4MH NpPbLCTTa He MoraT ga NnokKpuBar
©6nM30 HanNbIHO.

1. Cnep oTcTpaHsiBaHe Ha MbBKaBa TPbOa,
OTBOpETE NpeaHus Kanak.

2. 3aBbpTaHe nogkpenarta Ha YaHTa 3a
NPaBUITHOTO MOJTOXEHUE.

3. OTcTpaHeTe npaxa YaHTaTa.



4. 3amsiHa Ha xapTusTa cakoBe, koraTo T8 e
nbIiHA C MPBCHY U BbBEE HOBA.

5. 3aTBapsiHe Ha KopuuaTa M1UHaBankn
onpegensHe unitil T e 3aknoyeHa.

2. [MouncTBaHe U cMsiHa Ha

PUNTHP

1. OTBoOpeTe pelueTkaTa Ha U3XOOHUS OTBOP
Ha Bb3gyxa.

2. Korarto oTBopuTe pelueTkara e HamepuTe
dunTbpa.

3. V3BageTe unTbpa U ro 3aMeHeTe C HOB.
3aTBopeTe pelleTkarta 3a U3Xo4HUs 0TBOp
Ha Bb3gyxa.

MouncrTBaHe

MsknoyeTe ypena ot 6yToHa u oT
3axpaHBaHeTo.

MouncreTe BbHIWHAaTa NOBBPXHOCT Ha ypeaa C
Meka kbpna 1 mek npenapat. CunHute un
abpasvBHK NpenapaTti mMorat Aa noBpeasT
NOBBPXHOCTTA Ha NpaxocMyKaykaTa.

Hukora He noTanswiTe ypega nnu kabena BbB
BOAA UNW TEYHOCTU.

BHUMAHUE:

e KoraTto cbaa 3a cbbupaHe Ha npax e MbieH Ao
cpefata Ha Npo30pyeTo, MOYUCTETE Chaa.

e Hukora He nanonaeanTte ypeaa 6e3 counrpu.

e He nouncteanTe chuntpute B neparnHa
MalluvHa. He nanonagaiite cewwoap 3a
nofcyluaBaHe Ha ounTpute

Onas3BaHe Ha OKOnHaTa cpega

Cnep Kpasi Ha CpoOKa Ha eKcrnoaTauus Ha ypeaa
HE o U3XBBPIIANTE 3a64HO C HOPMarHUTE
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6VTOBM OTNagbLM, a ro NpejanTe B oculmaneH
MyHKT 3a cbOMpaHe, KbaeTo Aa 6bae
peuvnknupaH. Mo To3n HauuH BUe nomarare 3a
ornasBaHeTo Ha OKoflHaTa cpefa

MapaHuua n cepBU3HO
obcnyxBaHe

AKo ce HyxgaeTe OT MHpopmaLmsa unm umate
npobnewm, ce o6bpHeTe KbM LieHTbpa 3a
obcnyxBaHe Ha KnuMeHTU Ha Gorenje BbB
BallaTa cTpaHa (TenedOoHHNA My HOMEP MOXeTe
[a HamepuTe B MexayHapoaHaTa rapaHLMOoHHa
kapTa). AKO BbB BallaTa cTpaHa Hama LieHTbp
3a obcnyxBaHe Ha KNMeHTH, 06bpHeTe ce KbM
MECTHMS TbproBel Ha ypeam Ha Gorenje unu ce
cebpxeTe ¢ OTAena 3a cepBU3HO 0OGCNyXBaHe
Ha 6uToBm ypeau Ha Gorenje [Service
Department of Gorenje Domestic Appliances.

Camo 3a lu4Ha ynompeba!

gorenje
BU NMNOXENABA MHOI'O YOOBOJICTBUE
NnPU U3NON3BAHE HA YPEOA



IHCTPYKUIA 3 BUKOPUCTAHHA

Onuc

Nook,rwh =

3acyBka Ons BiAKpUBaHHS KPULLIKU
KHonka BKn./BUKII.

KHomnka peryntoBaHHSA NOTYXXHOCTi

KHonka nepemoTyBaHHsi NpoBOAY

LWnaHr

TeneckoniyHa Tpybka / 3ibpaHomMy Tpybka

Litka

BaxxnuBi 3acTepexxeHHs

BukopucToByHOYM AaHWiA Npunag,
AOTPUMYMTECH HACTYMHMX NpaBun
Oe3neku:

YBaXHO NpoumnTanTe iHCTPYKLitO
nepen BUKOPUCTaHHAM Npunagy i
LOTPUMYNTECH BUMOT, 5IKI B HilA
3a3HaueHi, BpOLOBX BCbOro
CTPOKY KOPUCTYBaHHS NpUnagoMm.
Llei npucTpin He ngmsHaquo ans
KOpUCTYBaHHs 0cobamu
(BKNKOYaroum aitein) 3
nocnabneHMmn isnyHUMm
BiAYYTTAMM Y PO3YMOBUMMU
3pibHocTamK, abo b6e3 HanexHoro
[0CBiAY Ta 3HaHb, KpiM BUNAaKIB
KOPUCTYBaHHS MNifl HAarnsgoM Ym 3a
BKagiBKamm 0cobu, sika Bignosigae
3a 6esneky ix xutTs. Jopocni
MOBWHHI CTEXUTH, LWOD AiTH He
BaBunucsa NpUCTPoEM.
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UK

He sanuwaite npunap 6es

[Ornsay nig yac 1oro

BUKOPUCTaHHS.

YBara: cknagiTb npunag HanexHum

YUHOM Nepes BUKOPUCTAHHSAM.

He sanuwawnTe npunap bes

[OrNsAy, SAKLO A0ro YBIMKHEHO B,

eneKkTpoOMepexy. BUTArHiTL NpoBi

3 pO3ETKM MiCnsi BAKOPUCTaHHS abo

nig Yac cknagaHHs. o
3bepirarte nunococ nogani sig
iTen.

WNOCOC NPU3HAYEHUI NnLLe Ans
BUKOPUCTaHHS B NOBYTOBMX |
ymoBax. BukopucroByite 3rigHo
IHCTPYKL. .
KopucTyliTech npunagom Tinbku B
KOMMNEKTi 3 AeTansamm,
EleKOMeHﬂOBaHMMM BMPOBHYMKOM.

€ BUKOPUCTOBYWTE Npunag nicns
NagiHHA, MPY YLIKOZKEHHI, nicns
30epiraHHs Hageopi abo nicns
nagiHHs y BOY. .

He TarHiTe npunag 3a nposig.
36epirainTe nposig noaani Big
rapsumx NOBEPXOHb Ta IHLUMX
Hebeaneynnx Micub, He
neper1HamTe 1oro. .

He TopkaiTech npunagy i nposogy
BONOMVMU pyKamu.

He BcTaBnsiTe B 0TBOPM npunagy
CTOPOHHI NpeaMeTy.

CrexTe, W06 B OTBIp HE NOTpannsBe
nun, Bonoccs abo iHwWi npeameTy,
30aTHI 3HU3UTU NOTYXHICTb.

TEXTe, Wob Bonoccs, oasr,
nanbli abo iHLi YaCTUHW Tina He
TOPKanMcb OTBOPY Ta PyXOMMX

eTanen. -

WMKHITb NPUCTPIN Nepes TUM, K
BMTSFHYTYW MPOBIA 3 PO3ETKM.

Mpw unLLeHHi cxogis byabTe
0COBMMBO YBaXHI.

He BUKOpUCTOBYNTE NWUMOCOC AN1S
raciHHa HeOMarnkis, CipHMKIB Ta
30upaHHsa pigkux maTepianis
(Hanpwknag, Bonora niHa Ans
KunMma), TBEPANX, FOCTPUX
npeaMeTiB (HanpuKknag, 0CKOmKM
ckna).



He BukopucToBymTe Npunaz B
KOMMNIEKTi 3 NOJOBXKYBAYEM.
CrexTe, WOob LWnaHr B NPoLeCi
poboTK He ByB nopsa 3 061NYYAM
abo iHLWMMKW YacTKamm Tina.
He BukopucToByitTe niunococ 6e3
MilLKa Ans CMITTS, QinbTpy Ans
noBiTps 260 inNbTPy ABUIYHA.
3bepiraiTe npunag Tinbku
BCepeauHi byauHky, B Cyxomy
npuMiLLeHHi. CknaaiTb Mnococ
MICNS BUKOPUCTaHHS. .
YTpUMyiTE NPOBIA NPY, 3MOTYBaHHI.
BumukaiiTe npucTpin nig vac
3aMiHu LWNaHry abo Hacagok.
He BukopucTOBYITE Npunag ans
NpubupaHHs nuny 3 TOHepa abo
noAaibH1Xx matepianis.
[py BUKOPUCTAHHI Npunagy
CTEXTe, OO LWnaHr Ta Hacaakm
Bynu noaani Big 0bnnyys, wob
3anobirtn nopaHeHHsM. _
Mpu Tp1BaroMy BUKOPUCTaHHI
BUTSTHITb MPOBIA NPUHANMHI Ha 2/3,
o6 3anobirT neperpiBaHHs.
Mpunag signosigae HimeLpkm Ta
€BpONENCbKM CTaHaapTaM o
eNEeKTPUL Ta 3MEHLLEHHIO

anjionepeLuKof.

€ BUKOPUCTOBYTE NUIOCOC Ha
caiTi. [TornuHaHHs ByaiBenbHUX
MaTepianis Moxe Np1BecT 4o
MOLLKOKEHHS MPUCTPOLO.
[py BUKOPUCTaHHI Nunococa pasom
NPOTArOM AEKINbKOX roAuH,
BUTSATHITb kabenb Ans NiAKIH0YEHHS

0 KIHLA. .

iTen, MonoALmMx 8 pokis, He BapTo
ponyckaTu 4o npubopy, nuiue 3a
YMOBW MOCTINHOTO Harnsgy .
nopocnoro. CTexTe, LWOO AiTh He
rpanucs 3 npunagom. 3a yMoBu
YITKUX IHCTPYKLiN, PO3'ACHEHD 3
npuBogy 6e3neyHoro
BMKOPWUCTaHHS abo nig Harnsgom
[0pOCHoi 300POBOI MOANHM
AaHUM NpUNagoM MOXYTb
KOpUCTYBaTUCb ATV CTapLui 3a 8
pokKiB, filoan 3 nocnabneHumm
(DI3MYHUMK, YyTIIMBUMM Ta
NCUXIYHUMM 3TIBHOCTAMM, 0cCOBK
6e3 focBiay BUKOPUCTaHHS
npunaga.

« PiBeHb wymy: Lc<80ab (A)
YBATA: B xogHOMY pasi He BUKOPUCTOBYNTE
npunapg 6e3 inbTpis.

Munococ BMKOPUCTOBYBAaTHU TiNIbKU Yy XaTHix
MPUMILLEHHAX Y BHYTPIWHiX KiMHaTax!

MigknioYeHHs A0 eneKkTpomepexi

MepesipTe, 4M cniBnagae Hanpyra npunaay, Lo
3a3HaveHa B Tabnuui OCHOBHUX AaHuX, 3
noKa3HUKamu BaLLOi eNeKTPOMEpPEXi.

3’eaHyBanbHUN NpoBig

[Mpu ywKomxeHHi NPOBOAY 3aMiHiTb MOro Ha
BiQNOBIOHWN, SKUIA BU MOXeTe npuabatu B
Hanbnmx4oMy CepBiCHOMY LIEHTPI.

FAKLLO WHYP XXMBNEHHS MOLIKOMKEHUIA, ANst
YHUKHEHHS Hebe3neku horo HeobxigHo
3aMiHUTK,3BEPHYBLUNCH 0 KoMmnaHii Gorenje,
YNOBHOBA)XEHOro CEPBICHOrO LIEHTPY abo
haxiBLiB i3 HAaNEexHo kBanigikauieto.

BianoBigHicTb €BponencbLKUM
cTaHpgapTam

TecTyBaHHS AaHoro Tuny npunagy nigTeepauno,
LLLO BiH BignoBigae Taknum €BponencbkumM
cTaHaapTaMm:

e  2014/35/EU

2014/30/EU

2009/125/ES

2011/65/EU

666/2013/EU

Lle anapaT mapkoBaHO BianoBigHO
€Bponencbkin [upekTusi 2012/19/EU
WoAo0 yTUni3auii eneKTpM4YHoro Ta
eneKkTpoHHoro obnagHaHHa (WEEE). Lisa
OUPEeKTUBa — Lie ocHoBa Bce
€BpOMNEeNCbKMX CTaHAAPTIB NO NOBEPHEHHI
i nepepo6ui BukopucraHoro
EnekrpuyHoro Ta EnekrpoHHoro
O6nagHaHHS.

YTunisauia npunapgy i
oTo4YyrO4e cepenoBuile

AKLLO BU BUPILLUIM NOMIHATKM CBil npunag abo
BiH BiAACMY>XWB CBIll CTPOK Cry0bu, ioro
HeobXiaHO yTumni3yBaTu BiANOBIZAHUM YMHOM, HE
3aBAaluu LKOAN HABKOMULLIHBOMY CEPEOBULLY.

CknapaHHA npunaay

3aBxau BUNMaNnTe BUNMKY 3 pO3eTKU Nnepes TUM,
Sk 3HiMaTy abo HafiBaTV Hacagku Ha NUNOCocC.
Mepen TuMm, 5K BigAaBaTu npunag 4o CepBiCHOro




LeHTpY, nepesipTe, 4M BCi DINbTPU BCTaBIEHI
NpPaBUMbHO.

YCTAHOBKA LUNTAHTY

BcTaBTe rHy4Ykui WwnaHr B oTBip 3Bepxy
npunagy, ooku Bu He Big4vyeTe, WO BiH
3a6nokoBaHui.

AOEMOHTAX LUNAHIY

e LLlo6 3HATM rHyYKuiA LWnaHr 3 npunagy,
HaTUCHITb Ha KHOMKW, po3TalloBaHi 6ins
OCHOBW FHYYKOrO LUNAHry, Ta NOTArHITb
LUFIaHr.

NEPEMOTYBAHHSA KABEIO

e ButarHite kabenb Ha TaKky OOBXMWHY, 1106
3abes3neunTtun nerky poboTy npunagy.
MigknioviTe Npyunag oo enekTpoMepexi.
HaTucHITL KHONKY Ansa akTusauii
nepemMoTyBaHHS NPOBOAY | TPUMaNTE BUIIKY
y uinsx 6esneku.

HACAOKU TA TPYBKA

e BuTArnite TpybKy Ha BaxaHy AOBXUHY 3a
[0MOMOrol HAaTUCHEHHS! Ha KHOMKY.
e  [lpuKpiniTb rHYyYKUiA WNaHr 4o 36ipHoi
TpyOKM.
e [lpunarogbTe Hacaaky Ao TPyOku:
- LiTka ans nignoru ctBopeHa Ans
YULLLEHHS roNol NiAnory Ta NOKpUTTS.
- Hacapka 3 By3bkuM OTBOpOM/Hacagka
ansi Mebnis CTBopeHa Ans YALLEHHSA
KYTiB Ta 3aKyTKiB MiX Mebnsmu.
BignoeigHo go no3Ha4vok, obepTanTte
HacaaKy Ans YvLLEeHHs wTop abo
[eKopaTUBHMX NOBEPXOHb.

IHCTpyKUifa 3 ekcnnyaTauil

e [lepen TUM, ik BUKOPUCTOBYBATMK Npunag,
BUTSITHITb Kabernb Ha NOTPIGHY AOBXMHY i
BCTaBTe BUJIKY B PO3ETKY.

. HaTucHiTb KHOMKY BKI./BUK., W06
akTuBidyBaTu npunag. [ins gesaktusadii
HaTUCHITb KHOMKY BKM./BUKIT 3HOBY.

e Bu moxeTe perynioBaTti NOTYXHICTb po6oTH
npunagy 3a 40NOMOrOI KHOMKK, sika
3HaxoAWTLCHA Ha THYYKOMY LLUNAHTY:

- 3MEHLUITb MOTYXHICTb NPWN YNLLEHHI
3aHaBIiCOK, KHUT, MebniB Ta iH.

- 36iNbLUITh NOTYXHICTb ANS YALLEHHS
ronoi nignoru.

[ina 3MOTyBaHHA NPOBOAY HATUCHITL KHOMKY

nepemMoTyBaHHS kabento i CMpsMoBYWTe Oro

PYKO1O, 06 BMEBHUTHUCH, LLIO Kabenb He
3arHyBcs i He 3a3HaB TaKUM YUMHOM YWKOOXEHb.

Oornag

1. 3amiHa miwka ana nuny

e 3aBxAau KOpUCTYNTECH NPUMaAoM 3
YCTaHOBIIEHNM MILLKOM 1151 Muny.

. Akwo BK 3abynu NOMICTUTM MILLIOK Anst
nuny, abo yCTaHOBMMN NOro HENPaBUIbHO,
KpULLIKA NOBHICTIO HE 3aKPUETLCS.

1. MMicns Toro, sIK BU 3HAMMW THYYKUIA LUNAHT,
BiAKPUATE NEPEOHIO KPULLIKY.

2. TloBepHiTb ONOPHY CTiMKY MillKa Ana Auny y
npaBUrbHE NOMOXEHHS.

3. BuTarHite miwok ans nuny.

4. Konu nanepoBuii MiLLOK 3anoBHEHWUN
nurnom, noro Tpeba 3HATU i 3aMiHUTK Ha
HOBWW.

5. 3akpuiiTe KpULLKY, HaTUCKa4M Ha Hel,
[OKN BOHa He 3aKpUETbLCS.

2. 3amiHa HEPA dhinsTpa

1.  BigkpuiTe KpuLky dinbTpa.

2. Tlicnsa Toro, Sk BM BIOKPUIM KPULLIKY, ABOMA
nanbusiMy NOTATHITb, @ NOTIM BUTAMHITb
yropy.

3.  BuiMmiTb Ta 3aMiHiTb MOro Ha YMCTUN.

4. 3akpuinTe KpuLLKy inbTpy.

UnuweHHA Ta gornsag

BUMKHITb MMNOCOC i BUTSATHITL BUMKY 3 PO3ETKU.
OuUnCTITb 30BHILLUHIO MOBEPXHIO NUOCOCY M’SIKOIO
raHyipKkoto Ta cepefHiMm PO34NHOM MUKOHOTo
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3acoby. ArpecuBHi abo abpasuBHi 3acobu
MOXYTb YLUKOAMTU NMOBEPXHIO Npunaay.

B xxonHOMy pasi He 3aHyptoliTe npunag abo
NpoBiA y BOAY YM iHLUI PigUHN.

YBATA:

Konu iHgukaTop HanoBHEHHs1 KOHTENHepa cArae
NOMOBUHU BIKOHLSA, NOYUCTITb KOHTENHEP.
Hikonu He BuKkopucTOBYiiTE Npunag 6e3
GinbTpiB.

He nepitb cinbTpn y npanbHi mawmHi. He
BUKOPUCTOBYINTE hEeH AN CYyLWiHHA inbTpiB.

36epiraHHA

CucTtema napKyBaHHs Tpybu/Hacagkv CnyxuTb
Ans 3bepiraHHs BNpoAoBX KOPOTKOro Yacty. 3
Ljielo MeTolo, BCTaBTe YTPUMYBaY Hacaakv B
cneuianbHUIM OTBIP Ha NPUCTPOT.

HaBkonuwHe cepepoBuile

He BuKvuganTe NpucTpiit pa3om i3 3BuHanHUMu
nobyToBMMHM BiAXoAamu, a 3aaBaiite Noro B
OILINHWUIA NYHKT NPUAOMY ANS NOBTOPHOT
nepepobku. Takum YmHom Bu gonomaraere
3axUCTUTK JOBKINNSA

MapaHTia Ta 06¢cnyroByBaHHsA

Akwo Bam HeobxigHa iHdopmaLis abo y Bac
BUHUMKNa npobnema, 3BepHiTbca Ao LieHTpy
obcnyroByBaHHS KnieHTiB komnaHrii Gorenje
yBauwin kpaiHi (TenegoH MoxHa 3HaWTV Ha
rapaHTiiHOMy TanoHi). Akwo y Bawin kpaiHi
Hemae LieHTpy ob6cnyroByBaHHS KIEHTIB,
3BEPHITbCA 40 MicLeBoro aunepa abo y Bigain
TexHiYHoro obcnyroByBaHHs koMnaHii Gorenje
Domestic Appliances.

Ans eukopucmaHHs minsku 6 doMawHLOMY
2ocnodapcmei!

Tinbku Onsi doMawHLO20 eUKOPUCMaHHS!

GORENJE BAXXAE BAM
OTPUMATU 3AOBOJIEHHA BI
KOPUCTYBAHHA BALLUM
NMPUNAOOM
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PYKOBOACTBO MO 3KCIMJTYATALUN PYC

OnucaHue

PuUKCMpYIOLLUIA 3aTBOP KPbILLKK
KHonka Bkn/Bblikn

KHonka anekTponutaHus

KHonka cMOTKM LWHYypa

LWnaHr

Yanunsiowascs Tpyba / CobpaHHOM
Tpybka

7. Lletka ana nona

BAXHbIE mepbl
npeaoCcTOPOXHOCTU

cnegyeT Bcerga coonopatb
OCHOBHbI€ Mepbl

npegoCTOPOXHOCTH:

« [loxanyincra, BHUMATENBHO
NPOMTHTE UHCTPYKLMM MO TEXHWKE
©e30macHOCTH U 1cnonb3ynTe
Npubop TONbKO B COOTBETCTBUM C
STUMMN UHCTRYKLMSIMU.

« He ocraBnsiite npnbop 6e3
NPMCMOTpPa BO BPEMS
aKCnnyaTauum.

. BHumanue: AkkypaTHo cobepute
npubop nepes UCNONb30BaAHMEM.

. He octaBnsiTe npnbop be3
NPUCMQTPA, KOrAa OH NOAKMIOYEH K
cetn. OTcoeamnHnTe OT CETH nocne
MCMONb30BaHWS UK NPW
BbINOMHEHUMN TEX0DCYXMBAHNS.

« [lpnbop - He urpyLuka. He
octaBnsnTe npubop bes

ook wh=

NPMCMOTPa B NPUCYTCTBUM [ETEN,
Hepmme ero nogarnbLlue OT AeTewn.
pnbOop JOMKEH NCNONb30BaTHCS

TOMbKO Ha AOMY, B CyXWX
nomeLleHusix. [pnbop He QomKeH
NPUMEHSATLCS ANS KUIKOCTEN.

KCMnyaTupymTe Npuoop TOMbKO C
AeTanamu, pekoMeHA0BaHHbIMM
NpoM3BOANTENEM. .

e 9KCMyaTupymTe yCTPOCTBO,
€CINK ero YpoHUnu, ecnm oHo
MOBPEXAEHO UMK YNano B BOAY.
He TaHWTe 3a WHYp 1 He
nepeaBuranTe npubop, aepxach 3a
LWHYpP. 3awmLianTe WHyp oT
HarpeTbIX NOBEPXHOCTEMN W ApYruX
MOBPEXAEHMI.

He TAHWUTe 3a LWHYpP, OTCOEANHAS
npnbop OT CETU.

e 9KCnIyaTupynTe, He
npukacamTech K npubopy unm
LLUHYPY MOKPbIMU PYKaMmM.

He BCTaBnsnTe HU4ero B
OTBEPCTUS. _
He ponyckanTe 3abuBaHus
OTBEPCTUN MblIfblo, BONIOCAMM UM
ApYrMW NpegMeTamu, YTO MOXET
CHI31Tb MOLLHOCTb Mblniecoca.
[lepxwuTe cBOM BONOCHI, Kpast
ofexzpl, NanbLbl U Apyrie Yactu
Tena Ha paccTosHUM QT OTBEPCTMI
W ABWXYLUMXCS YacTen.
OTkntodanTe npubop nepes
QTCOEQMHEHNEM OT CeTW.
[pwn ybopke CTyneHek JencTeymnTe ¢
BOEHHbIM BHUMAHWEM.

€ 1Crorb3yinTe MblNecoc Ans
BCaCblBaHWS: TNEHLLEN 30Mbl,
nenna ot curapeT, Cruyek 1 T.4.,
KugkocTen (Hanpumep, NeHbl Ans
YUCTKW KOBPOB), OCTPbIX NPEAMETOB
Hanpumep, OCKOMKOB CTekNa).

e nonb3ynTech He
paspeLueHHbIMK Ans npubopa

NUHUTENBHBLIMI NPOBOAAMM.

epXuTe CBOE NULI0 M YacTv Tena
Ha paccTosHUM OT OTBEPCTUS
BCACbIBAOLLESO LUMaHra.

He ucnonbaynte nbinecoc 6e3
NbINEBOrO MELLKA, BbIXOAHOTO
BO3AYLIHOrO chunbTpa Urn
anekTpoubTpa.

[pnbop LOImKEH XpaHUTLCA AOMA,
TOMbKO B CYXOM NMOMELLEHUM,



ybepute npubop nocne
NCMONb30BaHWS.

« [epxuTe wrencenb, BO BpeEMS
aBTOMATUYECKOW NEePEMOTKM
WHypa.

« Bobikntovante npubop npu
COEMHEHNN UM CMEHE
BCACbIBAOLLErO LUMaHra Uim
Hacagok.

« [lpnbop He fomkeH
MCMONb3QBaTHCA NS BCAChIBAHNS
TOHEPHOW NbINN UK NOA0OHBIX
MaTepuaros. ;

+ Hukoraa He ncnonbayiiTe BaLl
nblnecoc Ans yoopku
CTPOUTENBHOrO Mycopa (Mecok,
W3BECTKA, LLEMEHTHaS MbiMb U T.M.).
CTpouTenbHbIi Mycop MOXET
NOBPeANTb BaLLl MbINECOC U3HYTPMW.

. Bo Bpems paboTbl BO n3bexaHune
TPaBMbl JEPXUTE LUMaHT, Hacaakm
Ha paccTOSHNUM OT rosoBbl.

« [lpn npogomx1TensHOM
NCMONb30BaHWMN BBITSHUTE LUHYP
Kak MUHUMYM Ha 2/3 AnHbl BO
n3bexaHue neperpesa unm
NOBPEXAEHMS.

. [lpnbop cooTBeTcTBYET
NPUMEHYIMbBIM HEMELIKUM W
€BPONENCKIM 3MEKTPUYECKNM
CTaHgapTaMm, a Takke HopMam
NOAABIIEHNS PaaVONOMEX.

«  OTm npubopom moryT
nonb30BaThCA 4eTH, CTapLue 8 ner;
nmua ¢ orpaHnYeHHbIMY
(hU3N4ECKUMU, YyBCTBUTENBHBIMM
W YMCTBEHHbIMU CNOCOBHOCTAMMY;
niua, He MmetoLLme onbita paboTbl
C YCTPOMCTBOM W He 3HatoLLMe Kak
MM NONb30BaTLCS TOMBKO MOA,
KOHTPOEM W PyKOBOACTBOM fuL,
obecneunsatoLyx besonacHoe
MCMONb30BaHNe U CBA3aHHbIX C
HWAM PUCKOB.

Cnegute, 4tobbl AETU He urpanu ¢

Elpm OpOM.

ncTka 1 06CnyxmBaHue He
AOMKHbI NPOBOAMTLCS AETbMU
mnagLwe 8 net, nubo noa
KOHTPONEM B3POCTbIX,

« YpoBeHb wyma: L¢c < 80 ab (A)

BHMUMAHME: Hukoraa He akcnnyaTupymure
nbinecoc 6e3 punbTpa.

CoeaounHeHue K ceTu

Y6enutech B TOM, YTO HaMpsPKEHWNE, ykazaHHoe
Ha Nblfecoce COOTBETCTBYET HAMPSXXEHNIO
Ballen ceTu.

CeTeBOM LWWHYP

Mpwn noBpexaeHnn CeTeBoro LHypa, ero
HeobXxoaMMO 3aMeHUTb Ha ApYron NoaxoasLunn
LUHYP UK Ha Habop ANs HAMOTKM LLHYPa,
KOTOpbIN Bbl MOXETe Mony4nTb B brivxanwem
cepBuc LeHTpe Gorenje.

B cnyyae noBpexaeHusi ceTeBoro LUHypa, oH
[OIKeH ObITb 3aMEHEH Ha PaBHOLIEHHBIN 1
TONbKO KBaNMMULUMPOBaAHHLIM CMELMATNINCTOM.
YT106bI 06ecneunTb GesonacHyo akcnnyaTauuio
npubopa, 3aMeHsNTe LWHYpP TOMbKO B
aBTOPU30BaHHOM CEPBUCHOM LieHTpe Gorenje
U1 B CEPBUCHOM LIEHTPE C NepcoHarnom
BbICOKOW KBanudvkaummn.

[JaHHbIe 0 cooTBeTCTBUU
€BpOnerMcKUM cTaHaapTam

[JaHHblii BUA npubopa cooTBeTCcTByeT
CrieayioLLmMM eBPOonNenckUM AUpeKTUBaM:
. 2014/35/EU

2014/30/EU

2009/125/ES

2011/65/EU

666/2013/EU

[aHHbIN NpMbop MapKupoBaH cornacHo
EBponenckon OupektuBe 2012/19/EU no
oTpaboTaHHOMY 3NeKTPUYECKOMY 1
anekTpoHHomy o6opyaoBaHuto (WEEE).
[aHHOe pyKOBOACTBO BXOAUT B paMKu
BHeeBponenckon patucdunkaymm no
BO3BpALLEHUIO U YTUNU3aumm
0TPaboTaHHOrO 3NEKTPUYECKOro U
3NIeKTPOHHOro 060pyAOBaHUA.

YpaneHue npubopa u
OKpy>XKarouiasa cpeaa

Ecnu ogHaxabl Bbl pelinTe CMEeHUTL BaLl
npubop, unu Gonblue He GyaeTe B HEM
HY>XOaTbCs, NoAyMainTe O 3almTe OKpyXatoLen
cpeqbl.

Coopka nbinecoca

Bcerga oTtcoeauHsiiTe WTencenb oT po3eTkn
nepep ycTaHOBKON UK yaaneHnem
npvHagnexHocten. MNepen 3anyckom npubopa,




nposepbTe, BCe N OUNbTPLI YyCTAaHOBMEHbI
npaBuUnbHO.

CBOPKA BCACbBIBAIOLLIEIO
LLJTAHTA

3adukcupyinte rmbkuii BcacbiBaloLWIA LUNAHT B
MOHTa)XHOM OTBEPCTMM cnepeamn Kopnyca
nelnecoca.

YOANEHUE LWINAHTA

Yrtobbl yoanutb rmbKui LUNaHr n3 nelnecoca,
HaXXMWUTE Ha KHOMOYKM, HaxoasLmecs y
OCHOBaHWsA rMGKOro LWaHra, 3aTemM noTsHuTe 3a
Hero.

CMOTKA U PASMOTKA LLUHYPA

BbITAHUTE LWIHYP Ha TaKylo ANKUHY, KoTopast
obecneuvBaeT yoobHyto paboty. Tenepb
npucoeauHuTe Npubop k cetT. Haxmmte Ha
KHOMKY ANt aKTMBaLMK1 aBTOMaTUYECKOi CMOTKU
LWUHYpa 1 NpuaepX1BanTe LUHYp No
coobpaxeHusiMm 6esonacHocTU.

YCTAHOBKA TEN ECKOI'IVI‘-IECISOVI
TPYBbIl U MPUHAONEXHOCTEWN

e YAnvHWTE Teneckonuyeckyto Tpyoy Ao
HY>XHOW O7MHbI HAXKaTUEM Ha KHOTKY.

e  BcraBbTe rubkuii LWNaHr B cobpaHHyto
TpyoOy.

e  YCTaHOBMWTE Hacafky Ha TENECKOMUYECKYIO
TPYOY:
- LLleTka gns nona npegHasHayeHa ons
YMCTKW Mosa U HanosbHbIX MOKPbLITUA.

- Hacagka ons wenen/mebenu
npegHasHayeHa ons YMCTKW B yrnax u
MeXAy BbINYKNOCTAMU MSITKOW
mebenu. MoBepHUTE Hacaaky,
PYKOBOACTBYSICb 3HAaKOM, B paboyee
NOroXeHWe ANs YUCTKU LUTOP UK
NbIY Ha AEKOPaTUBHBIX MOKPbITUSIX.

MHCprKuMH no akcnnyarauummn

e T[lepep Tem, kak Ha4aTb paboTy ¢
npubopom, pasmoTanTe LUHYp Ha
AOCTaTOYHYIO ANMUHY U BCTaBbTe LUTENCENb
B PO3eTKY NUTaHus.

e Haxmure kHOMKy «Bkn/Bbikn» ans
BKIOYEHMA annapara. [ins octaHoBKM
ONATb HAXMWUTE Ha Ty e KHOMKY.

e  Bbl MOXeTe perynmpoBaTb NOTOK BO3AyXa C
NMOMOLLbIO PEryNUPOBKM MOTOKa BO3AyXa Ha
rMBKOM LUNaHre:

- YMeHbLUaNTe MOLLHOCTb OS5 YNCTKUN
LUTOP, KHUT, Mebenu u T.4..
- YBenuumMBanTe MOLLHOCTb AJ11 YACTKN
nona.
[ns CMOTKM LUHYpa HA&XXMUTE KHOMKY CMOTKMN U
npuaepXxvBamnTe LHYP PyKon Bo n3bexaHune
NoBpEXAEHNN.

TexobcnyxuBaHue

1. 3amMeHa NbINeBOro MeLka

. SKcnnyaTmpyﬁTe nbiniecoc Bcerga c
YCTaQHOBJEHHbIM MblS1EBbIM MELLKOM.

L Ecnu Bbl 3a6binu YCTaHOBUTb nblnesown
MELLOK Unn yctaHoBUIIN ero HenpasuibHO,
Bbl HE CMOXeTe 3aKpbITb KPbILLUKY MIIOTHO.

1. Tocne cHATUs TMBKOro LwnaHra, oTKponTe
nepeaHIo0 KPbILLKY.

2. TosepHWTE OMOPY MeELLKa B NpaBUIlbHOE
MOSIOXEeHMe.

3. YpanuTe nbinieBo MeLLOK.

4.  3ameHuTe GyMaxHbI MELLOK, eCIrn OH
3anorHeH UMK rpsi3eH, U NOCTaBbTE HOBBIN.

5. 3akpounTe KpbILLKY, HaXaB Ha Hee A0
3aLlenkMBaHus.

2. 3ameHa chunsTpa

1. OTKpoONTE KPbILWKY hunbTpa.

2. Tlocne OTKpbITUS KPbILWKK hunbTpa, ABYMS
nanbuamu BbITAHUTE pUnbTp.

3. 3ameHuTe punbTp.

4.  3aKpounTe KpbILKY dunbTpa.
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Yxop v uncTtka

OTkntounTe Npmbop 1 oTcoeamHUTE LWTencernb
OT CETEeBOW PO3ETKN.

MpouncTrTe HapyXHy NOBEPXHOCTb Npubopa
MSrKON MaTepuei C yMepeHHbIM AeTepreHToM.
ArpeccuBHbI Ny abpasnBHbIN AeTepreHT
noBpeauT HapYXHYI0 NOBEPXHOCTb.

Hwukorga He norpyxawnTe arperat unm
LWHYp/WITencenb B BOAY WU MHYHO XWUAKOCTb.

OCTOPOXHO:

Korga nbinec6opHWK 3anornHeH, MHAMKaTop
[oCTUraeT cepeuHbl OKOLLKa, OYUCTUTE
NblNecOopHUK.

Hukorga He akcnnyaTupyiTe npnbop 6e3
PUnLTPOB.

He nonb3ynTecb MOEYHOWN MalLuMHOM Ans
NPOMbIBKM PUnbTPOB. He nonb3ynTeck heHoM
ONS UX CYLLKW.

XpaHeHue

[ina obneryeHns yknagkn n TpaHCNopTUPOBKX
npubopa, BCTaBbTe 3aXNM TENECKONNYECKoNn
TpyObl B cneumnanbHyo penky BHU3Y npubopa.

3awmTa oKpyxarlleun cpeabl

Mocne okoHYaHMs cpoka CryX0bl He
BblbpackiBaiiTe Npubop BMecTe C BbITOBLIMU
oTxopamu. lNepepanTe ero B
crneunanmanpoBaHHbI NYHKT ANs AanbHenwen
yTunusauuu. TuM Bbl NOMOXETE 3alUUTUTb
OKpYXKaloLLyto cpeay.

MapaHTUA U o6cnyxuBaHue

[ns nonyyeHns AONOMHUTENBHOW MHopMaL MK
Uy B criy4ae BO3HUKHOBEHMS npobnem
obpaTuTech B LIeHTp noaaepxkv nokynatenewn B

BalLei cTpaHe (Homep TenedgoHa LeHTpa ykasaH

Ha rapaHTMHOM TanoHe). Ecnv nogo6HbIv
LEHTp B Balleln CTpaHe OTCYTCTBYeT,
obpaTtuTech B Ballly MECTHYIO TOProByio
opraHu3aumio Gorenje nnu B otaen noaaepXKku
nokynartenen komnaHnm Gorenje Domestic
Appliances.

Anpeca 1 TenedoHbl aBTOPU30BAHHbIX
CEPBUCHbIX LIEHTPOB pasmMelleHbl B GpoLuiope
«apaHTUitHblE 0BA3aTensLCTBay Unu B
rapaHTUNHOM TaroHe.

Tonbko Ans domaulHe20 ucnosib3o08aHus!
lpou3eodumesnib ocmassisiem 3a coboli
npaeo Ha eHeceHue usmeHeHul!
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GORENJE
XENAET BAM NMPUATHOIO
NOJIb3OBAHUA BALLUM
NMPUBOPOM!
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